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DICHIARAZIONE SOSTITUTIVA DI CERTIFICAZIONI

Il sottoscritto Francesco Natale

nato/a Locarno (Svizzera) Prov. Na .il giorno 01/04/1967

residente a Bologna

via Pasubio n. 108

in qualità di Amministratore Unico

del soggetto di  cui si  riportano i seguenti  dati: 

denominazione NAXTA srl

con sede in Bologna cap . 40124

via del Cestello n. 4 tel. 051 271620 fax  051 279814. 

e_mail info@naxta.it PEC naxtasrl@pec.it

codice fiscale 02135061204  partita iva 02135061204

CHIEDE 

di rispondere alla richiesta in oggetto , come (scegliere l'opzione del caso):  

� libero professionista singolo o associato; 

���� impresa singola

e a tal fine, ai sensi degli artt. 46 e 47 del D.P.R. 28/12/2000 N. 445 consapevole delle sanzioni penali previste per le ipotesi di 

falsità in atti e dichiarazioni mendaci (art. 76 D.P.R. n. 445/2000) attesta i seguenti dati in relazione all'impresa richiedente :

Denominazione 

Impresa 
NAXTA srl 

Codice Fiscale 02135061204 

Partita IVA 02135061204 

Iscrizione al registro 

imprese CCIAA

REA BO – 415696 del 15/09/2001; consulenze per l'accesso ai finanziamenti di vari 

organismi, Codice ATECO 70.22.09, Codice NACE 70.22

Tel. …..051 271620 E-mail info@naxta.it Fax 051 279814 

PEC naxtasrl@pec.it

Sede legale 

Cap .40124.. Cod Catastale Comune A944  Cod ISTAT Comune 037006 

Comune Bologna Provincia BO.

Via del Cestello N..4

Sede operativa 
Cap.40124. Comune Bologna. Provincia BO

Via del Cestello N..4

Agenzia delle Entrate territorialmente 

competente (domicilio fiscale) 
40131 – Bologna , Via Marco Polo, 60 



DICHIARA 

1. di non  trovarsi  nelle condizioni di esclusione previste nell’articolo 80 del D.Lgs. n. 50 del 18/04/2016 ;  

2. di non  aver commesso violazioni gravi, definitivamente accertate, alle norme in materia di contributi 

previdenziali , assistenziali ed assicurativi, secondo la legislazione italiana o quella dello Stato in cui sono stabiliti 

tenuto conto che si intendono gravi le violazioni ostative al rilascio del documento unico di regolarità contributiva 

di cui all’art. 2 comma 2 del  D.l. 210/2011 convertito in legge con modificazioni dalla L.266/2002 e s.m.i.; 

3. di non avere in corso controversie amministrative/giudiziali per l’esistenza di debiti contributivi; 

4. l'inesistenza in atto inadempienze e rettifiche notificate, non contestate e non pagate; 

5. che i titolati, soci, direttori tecnici, amministratori muniti di rappresentanza, soci accomandatari (indicare i 

nominativi, le qualifiche le date di nascita e la residenza)  sono i Sigg.ri : 

• Francesco Natale Amministratore Unico nato il 01/04/1967 a Locarno (Svizzera) 

• Ruggero Tabossi, socio; nato il 31/07/1966 a Ancona (AN) 

6. di prendere atto in caso di aggiudicazione che, ai sensi dell'art. 2 comma 3 del DPR 16/4/2013 n. 62, il contratto 

verrà risolto senza che la Ditta possa accampare alcuna pretesa, nel caso vengano rilevate cause di incompatibilità 

o conflitti di interessi previste dal suddetto DPR  n. 62/2013 a carico di collaboratori a qualsiasi titolo dell'impresa 

fornitrice di beni o servizi; 

Dichiara altresì in relazione all'offerta presentata 

• di accettare tutte le condizioni contenute nella richiesta per lo svolgimento delle prestazioni di cui trattasi; 

Dichiara infine  

(ai sensi della L. n. 136/2010 e s.m.i.)

• Che gli estremi identificativi dei conti correnti “dedicati” ai pagamenti dei contratti stipulati con l’Unione dei 

Comuni della Bassa Romagna sono: 

Estremi identificativi C/C IBAN  IT 74 R 01030 02400 000063255123 

Generalità persone delegate ad operare:  

Francesco Natale 

C.F NTLFNC67D01Z133E 

(nel caso di indicazione di C/C ulteriori dovranno comunque essere specificate le stesse 

informazioni minime distinguendo i conti per contratto)  

Estremi identificativi C/C IBAN  ____________________________________________________  

Generalità persone delegate ad operare________________________________________________ 

 C.F _________________________________ 

• di essere a conoscenza degli obblighi a proprio carico disposti dalla legge 136/2010 e di prendere atto che il 

mancato rispetto degli obblighi di tracciabilità dei flussi finanziari, oltre alle sanzioni specifiche, comporta la 

nullità assoluta dei contratti stipulati con l’Unione nonché l’esercizio da parte della stessa della facoltà 

risolutiva espressa da attivarsi in tutti i casi in cui le transazioni siano state eseguite senza avvalersi di banche o 

della società Poste italiane Spa; 

• che in relazione agli affidamenti in corso con l’Unione relativi ai lavori, servizi e alle forniture di cui al comma 

1 art. 3 legge 136/2010 provvederà ad assolvere gli obblighi di tracciabilità dei flussi finanziari prescritti 

verificando che nei contratti sottoscritti con i subappaltatori e i subcontraenti della filiera delle imprese a 

qualsiasi titolo interessate ai lavori, ai servizi e alle forniture suddetti sia inserita, a pena di nullità assoluta, 

un'apposita clausola con la quale ciascuno di essi assume gli obblighi di tracciabilità dei flussi finanziari di cui 

alla legge sopra richiamata;  

• che procederà all'immediata risoluzione del rapporto contrattuale, informandone contestualmente la stazione 

appaltante e la prefettura-ufficio territoriale del Governo territorialmente competente, qualora venisse a 

conoscenza dell'inadempimento della propria controparte rispetto agli obblighi di tracciabilità finanziaria di cui 

all’articolo 3 legge 136/2010;   

• che in presenza di affidamenti afferenti a “Progetti di investimento Pubblico”, procederà, in riferimento ad 

ogni transazione effettuata e pertanto su ogni bonifico bancario o postale disposto, all’indicazione del relativo 

Codice Unico di Progetto (CUP) e/o di CIG – Codice Identificativo Gara attribuito dalla Stazione Appaltante.  

• che in caso si verifichino modifiche nei dati sopra indicati provvederà a comunicarli tempestivamente all’Ente.

La presente dichiarazione è sottoscritta in data 05/12/2016…………………………  

      (sottoscrizione)  

Francesco Natale  
Ai sensi e per gli effetti di cui all’art. 13 D.Lgs. 196/2003, si informa che i dati personali raccolti nell’ambito della presente procedura verranno trattati al solo fine di 

valutare l’ammissibilità alla partecipazione alla presente gara. Il trattamento avverrà attraverso archivi cartacei, nell’assoluto rispetto della normativa in materia di privacy e 

nei limiti di quanto strettamente necessario alle finalità perseguite nella presente procedura, salvo in ogni caso per l’interessato i diritti di cui agli artt. 7 e seguenti D.Lgs. 

196/2003. Tutti i dati richiesti devono essere obbligatoriamente forniti dall’impresa. I dati così raccolti saranno comunicati esclusivamente ai responsabili ed agli incaricati 

al trattamento di questa Amministrazione, solo per fini strettamente necessari al presente procedimento, salvo i casi di procedimenti giudiziari o amministrativi. 



Elenco esperienze e incarichi similari o di settore portati a termine con esito positivo negli ultimi 10 anni, con le qualifiche dei singoli partecipanti al 
gruppo di lavoro 

a) Esperienza in progetti di cooperazione CTE 2007-2013 o anche 2014-2020 finalizzati al sostegno di una economia a bassa emissione di 
carbonio 

Titolo del progetto Finanziamento Componenti del gruppo 
di lavoro coinvolti nel 
progetto e ruolo 

Descrizione

Progetto EneRgy 
Audit in SMEs 
(ERASME) 

Europe (29 Marzo 
2012 – Ottobre 
2014) 

Pier Federico Fileni 
(esperto energetico) 
Lorenzo Orlandi – 
(esperto energetico) 
Giulia Righetti – (esperto 
analisi) 

Coordinatore: Ecuba s.r.l. (Italia) - Obiettivo principale del progetto è la diffusione di 
Energy Audit presso le PMI, fornendo soluzioni che tramite benchmarking possano 
favorire efficientamento energetico nelle produzioni e breve break-even degli 
investimenti effettuati in questo settore. Il progetto si compone di 3 differenti macro-
fasi: formazione degli Energy Auditor (realizzando uno specifico testo a supporto 
degli Auditor); Definizione di convenzioni specifiche con istituti finanziari per favorire 
gli investimenti delle PMI; realizzazione di Energy Audit presso le PMI. Attività svolte: 
collaborazione alle attività di audit energetico nelle imprese.  

Progetto MER ed 
ECO-SCP-MED 

MED 2007-2013 
(2013-2015) 

Giulia Righetti (project 
manager) 

Il progetti MER ed ECO-SCP-MED sono due progetti di capitalizzazione all’interno 
del programma MED e sono volti alla definizione di strategie per una economica a 
bassa emissione di carbonio. Il progetto MER – in cui il LP era la Provincia di 
Bologna-  Marketing and governing innovative industrial Areas - MER Project 
attraverso una “rete di reti” mette in condivisione esperienze, idee, opportunità, best 
practices, e prospettive future riguardo a temi ambientali, energetici e green 
marketing tools, al fine di contribuire all’incremento di competitività e di attrattività per 
una crescita sostenibile in base alla Strategia Europe 2020. 
Il progetto ECO-SCP-MED in cui la Provincia era partner di progetto e le attività del 
progetto interesseranno quattro aree tematiche principali: sostenibilità dei prodotti e 
dei servizi, sostenibilità del processo di produzione, la gestione sostenibile delle aree 
industriali. La Provincia di Bologna è responsabile di una specifica componente del 
progetto che si occupa di individuare, all'interno dei progetti capitalizzati, le 
indicazioni, le buone pratiche e gli strumenti relativi alle policies per il consumo e la 
produzione responsabili. 

Progetto d-AIR Interreg IV C (2012-
2014) 

Giulia Righetti (project 
manager) 

La Provincia di Bologna, in stretta collaborazione e sinergia con la direzione 
dell’Aeroporto G. Marconi, è stata Partner del Progetto Europeo denominato “D-Air“ 
(Decarbonated Airport Region), progetto inserito nel programma Comunitario 
Interreg IVC. 
Lo scopo di questo progetto europeo è stato quello di individuare e condividere un 
programma innovativo di politiche aeroportuali e trasportistiche a servizio dello scalo, 
assumendo l’obiettivo di riduzione delle emissioni di anidride carbonica “carbon 
neutral” e maggiore efficienza dei collegamenti di trasporto pubblico e privato, per 



merci e passeggeri, con il centro città e l’area vasta. Il Progetto Europeo D-Air, 
sviluppatosi in circa tre anni di lavoro (2012-2014), ha rappresentato una grande 
opportunità per il territorio bolognese, consentendo all’Aeroporto di Bologna, e agli 
Enti coinvolti nella sua gestione e sviluppo, di approfondire quelle tematiche 
ambientali già introdotte mediante la sottoscrizione dell’Accordo Territoriale del 
2008. 

Progetto ISEMOA Europe (18/05/2010 
– 17/05/2013) 

Pier Federico Fileni 
(project manager) 

Improving Seamless Energy-efficient MObility chains for All - Programma Intelligent 
Energy – Coordinatore: FGM-AMOR (Austria). Il progetto mira ad aumentare 
l’efficienza energetica nell’ambito del trasporto delle persone ampliando e facilitando 
l’accesso allo scambio intermodale nel trasporto pubblico per arrivare al servizio 
porta a porta a tutte le persone, in particolare favorendo le persone con una ridotta 
capacità deambulatoria o altri tipi di impedimenti. Per raggiungere lo scopo saranno 
sviluppate schede di gestione della qualità per ogni città che aderisce all’iniziativa. 
Attività svolte: consulenza.  

Progetto Energy 
Ambassadors 

U.E. – Commissione 
Europea
 (01/05/09 – 
30/10/2011) 

Pier Federico Fileni 
(esperto energetico) 

Coordinatore: Prioriterre (Francia). L'obiettivo principale del progetto è la riduzione 
della cosiddetta "fuel poverty" ovvero il disagio delle famiglie a sostenere i costi per 
le bollette. Il termine, che abbiamo tradotto in "precarietà energetica" indica la 
condizione nella quale si trovano le famiglie i cui costi energetici superano il 10% 
della disponibilità economica. La riduzione di tale disagio viene effettuata attraverso 
l'informazione sul risparmio energetico e il miglioramento delle condizioni igienico 
sanitarie fornita dagli assistenti sociali e operatori del social housing alle famiglie 
disagiate, in virtù di una rete di rapporti sociali consolidati. Questi operatori ricevono 
dal progetto una adeguata formazione sui temi e divengono veri e propri 
ambasciatori de risparmio energetico. Le attività di formazione, informazione e 
scambio culturale con gli operatori sociali servono inoltre per approfondire le 
dinamiche e i comportamenti energetici degli utenti ERP, con particolare attenzione 
agli anziani e agli immigrati extracomunitari. Attività svolte: coordinatore e 
responsabile per tutti i WP, comprese le attività di formazione agli operatori ACER e 
le attività di comunicazione. 

Progetto FiNSH U.E. – Commissione 
Europea (2007-
31/05/10). 

Pier Federico Fileni 
(project manager, esperto 
energetico) 

Financial and Support Instruments for Fuel Poverty in Social Housing – Programma 
Intelligent Energy – Europe. Coordinatore: GERES (Francia). L’obiettivo generale è 
stato quello di promuovere iniziative finanziarie concrete per far risparmiare energia 
agli inquilini degli alloggi sociali al fine di ottenere un risparmio sulle bollette 
energetiche degli inquilini, favorendo conseguentemente la sostenibilità ambientale 
attraverso la riduzione dell’emissione di agenti inquinanti in atmosfera. E’ previsto il 
coinvolgimento di vari stakeholders, enti pubblici ed altri attori che operano nel 
settore sociale, nonché la partecipazione di istituti finanziari o di credito bancario. 
Ecuba ha trovato una valida collaborazione con l’ACER di Reggio Emilia, con il 
quale si sviluppa delle iniziative per alleviare ulteriormente il disagio energetico (fuel 



poverty). www.finsh.eu. Attività svolte: consulenza in materia di risparmio energetico 
nelle ristrutturazioni edilizie.  

Progetto ENERGY 
NEIGHBOURHOOD 

COMMISSIONE 

EUROPEA (2007-
31/03/10) 

Pier Federico Fileni 
(project manager ed 
esperto attività tecniche in 
ambito energetico) 

Programma Intelligent Energy – Europe - Coordinatore: B. & S.U. Beratungs-und 
Service-Gesellschaft Umwelt mbH (Germania). Scopo del progetto è il risparmio 
energetico di almeno 8 % sul consumo energetico nello stesso periodo dell’anno 
precedente delle famiglie partecipanti, tramite una “scommessa” con il Comune. 
Sono previsti corsi per aumentare la consapevolezza energetica, insistendo su 
quanto sia facile cambiare attitudine verso l’uso e consumo energetico. Il Quartiere 
San Vitale del Comune di Bologna ha firmato l’impegno e ha fornito il supporto per il 
coinvolgimento dei suoi abitanti tramite una diffusione capillare e condivisa. 
www.famigliesalvaenergia.eu - www.energyneighbourhood.eu. 

Progetto SEPA 2011 Pier Federico Fileni 
(consulente e 
coordinatore tecnico per 
la redazione degli studi) 

INFORMEST (GORIZIA) - Predisposizione degli studi di pre-fattibilità e fattibilità per la 
creazione di un’area produttiva ecologicamente attrezzata nell’ambito del progetto 
“SEPA” - Sustainable and Equipped Productive Areas (SEPA) – cofinanziato dal 
Programma South East Europe – L’incarico, svolto in RTI con Veneto Progetti 
(mandante), si configura come sotto contratto nell’ambito delle attività del Progetto 
europeo SEPA. Gli studi hanno previsto analisi di benchmarking e approfondimenti 
specifici sulle aree industriali gestite dal Consorzio Cosint per la trasformazione di 
queste aree in Aree Produttive Ecologicamente Attrezzate.  

Progetto ESME 2007 – 2008) Pier Federico Fileni 
(coordinatore per la 
predisposizione del 
modello della Regione 
Emilia Romagna e del 
progetto pilota) 

Energy Efficiency in Small-and-Medium Sized Enterprises – Programma 
INTERREG IIIC, “enercy’ regio” –- Coordinatore: Energikontor Sydost (Svezia). 
Associati: Ecuba (Italia), Consorzio Attività Produttive Aree e Servizi (Italia), SIPRO 
S.p.A. (Italia), Gertec Gmbh Ingenieurgellschaft (Germania), Leibniz-Institut fur 
okologische Raumentwicklung e V (Germania), Industrie-und Handelskammer 
Dresden (Germania), Stadt Dresden (Germania). Progetto: obiettivo finale è quello 
di coniugare le tematiche di sostenibilità ambientale con la competitività delle 
Piccole e Medie Imprese, attraverso il risparmio energetico e la riduzione dei costi 
dei processi produttivi.  

Progetto Europeo 
“Urban Revitalisation 
in the Former 
European 
Concession Areas in 
Tianjin 

2004-2005). Pier Federico Fileni 
(esperto) 

REGIONE EMILIA ROMAGNA - Assistenza alla realizzazione del Progetto Europeo 
“Urban Revitalisation in the Former European Concession Areas in Tianjin, 
finanziato dalla Commisione Europea Programma Asia Urbs - (2004-2005). Progetto: 
collaborazione tra Regione Emilia Romagna, la Regione Catalogna (Spagna) e la 
Municipalità di Tianjin (Cina) al fine di migliorare le capacità di progettazione e 
gestione di interventi di riqualificazione urbana in una grande città cinese. Il progetto 
prevede anche la predisposizione di uno studio e di un bando per la riqualificazione 
di una parte significativa dell'ex concessione francese. Attività svolte: assistenza alla 
preparazione delle attività seminariali sui temi della riqualificazione urbana e del 
restauro.  

Progetto Europeo 
ECOMARK 

PROGRAMMA MED 

2007-2013 (2010-
Pier Federico Fileni 
(esperto sul tema 

Il progetto ECOMARK - Green Marketing to promote Eco Industrial Parks – con 
coordinatore la Provincia di Bologna mira a sviluppare il concetto di green marketing 



2013) energia) 
Giulia Righetti (project 
manager e supporto al 
coinvolgimento degli attori 
locali) 

alle aree industriali, attraverso la progettazione di servizi innovativi per le imprese 
riguardo alla logistica, al finanziamento conto terzi per l’efficienza energetica e alle 
campagne di comunicazione. I servizi progettati e le campagne di comunicazione 
saranno anche sperimentati in alcune aree dei paesi del mediterraneo che 
partecipano al progetto (Francia, Spagna, Italia, Slovenia e Grecia). 

b) Esperienze nello sviluppo e implementazione di soluzioni per crescere l’efficienza energetica e l’utilizzo delle energie rinnovabili negli 
edifici/infrastrutture pubbliche 

Titolo del progetto Finanziamento Componenti del gruppo 
di lavoro coinvolti nel 
progetto e ruolo 

Descrizione

Incarico per 
l’attuazione dei 4 
PAES (Piano 
d’Azione per 
l’Energia 
Sostenibile) 

2013- maggio 2014) Pier Federico Fileni 
(esperto PAES) 
Lorenzo Orlandi (esperto 
PAES) 

UNIONE TERRE DI PIANURA (comuni di Baricella, Budrio, Granarolo dell’Emilia, 
Minerbio) - Incarico per l’attuazione dei 4 PAES (Piano d’Azione per l’Energia 
Sostenibile) (2013- maggio 2014) - Predisposizione del bilancio energetico e 
dell’inventario delle emissioni di CO2, oltre alla stesura di un piano d’azione con cui 
le Amministrazioni potranno perseguire lo sviluppo sostenibile del territorio nel 
breve, medio e lungo periodo, definendo una politica energetica riferita all’intera 
Unione di comuni. Inoltre, è previso un supporto al rafforzamento delle competenze 
energetiche all’interno delle Amministrazioni comunali e alla sensibilizzazione della 
cittadinanza (famiglie e imprese) sul progetto in corso. Attività svolte: collaborazione 
alla definizione delle azioni dei PAES 

Progetto MANERGY Central Europe 
(2013-2015) 

Giulia Righetti 
(communication 
manager) 
Pier Federico Fileni 
(esperto sul tema 
energia) 

Il progetto MANERGY “Paving the way for self-sufficient regional energy supply 
based on sustainable energy concepts and renewable energy sources”  il quale 
intende sostenere nelle regioni partner l’attuazione di un approccio innovativo e 
sostenibile della gestione delle fonti energetiche per gli enti pubblici e supportare lo 
studio per la creazione delle agenzia per l’energia. Inoltre ha l’obiettivo di favorire 
l’uso responsabile delle potenzialità ambientali dell’Europa Centrale promuovendo 
approcci innovativi e sostenibili alla gestione ecocompatibile delle risorse 
energetiche, compreso l’aumento dell’uso di energie rinnovabili come anche la 
riduzione del consumo di energia e delle emissioni di CO2. I componenti del gruppo 
di lavoro hanno svolto assistenza al partner – Provincia di Treviso – nella definizione 
di politiche e strategie da adottare da parte degli enti pubblici –con un progetto pilota 
in una scuola- per il risparmio energetico. Inoltre è stata svolta attività di assistenza 
al LP alla gestione delle attività di comunicazione, predisposizione delle newsletter e 
della brochure di progetto, preparazione del sito internet di progetto e suo 
aggiornamento, assistenza alla partecipazione agli Open days di Bruxelles e 
organizzazione di eventi durante l’EUSW 

Esame EGE 9 Settembre 2016 Pier Federico Fileni Incarico per  commissario d’esame per certificazione degli esperti in gestione 



(formatore) dell’energia che si è tenuto il giorno 9 Settembre 2016 presso la sede Dekra di Imola 
- COMMESSA : 12224 - INTERNAL ORDER : 752612 - OBAC1608-353. L'esame 
EGE è stato svolto presso la sede Dekra di Imola sia per il settore Civile sia per il 
Settore Industriale, in presenza di Ispettore Accredia. La prova ha consentito 
l'estensione dell'accreditamento Dekra per la certificazione delle competenze ai 
sensi della UNI 11339. Il lavoro ha riguardato sia lo svolgimento dell'esame in 
qualità di commissario durante lo svolgimento dell'esame sia le fasi di preparazione 
dell'esame (prove d'esame e griglie di valutazione per prove scritte e prove orali)  e 
della documentazione inviata preventivamente ad Accredia 

Certificazione di 
Energy Service 
Company 

9 luglio 2016 Pier Federico Fileni 
(esperto audit) 

Esecuzione di un Audit per l'accreditamento alla norma UNI CEI 11352:2014 / 
ACCREDIA -  OBAC 1606-278, Internal Order: 752521 E' stato eseguito  l'audit per 
la verifica e la rispondenza dei requisiti della Energy Saving Company EOS Srl ai 
fini dell'accreditamento alla norma UNI CEI 11352. L'audit è stato completato con la 
verifica in campo presso il cliente in merito alla realizzazione del contratto Energy 
Performance Contract (EPC) - Contratto a Prestazione Garantita. 

c) Esperienze nello sviluppo e gestione di progetti sul tema del risparmio energetico e utilizzo di fonti energetiche rinnovabili nelle scuole 

Titolo del progetto Finanziamento Componenti del gruppo 
di lavoro coinvolti nel 
progetto e ruolo 

Descrizione

Progetto “SEAP – 
ALPS 

2015 - 2016 Pier Federico Fileni 
(esperto consulenza sul 
tema energia e PAES) 
Lorenzo Orlandi (esperto 
consulenza sul tema 
energia e PAES) 

U.E.Commissione Europea - Programma SPAZIO ALPINO 2007-2013 – Progetto 
“SEAP – ALPS” coordinato dalla Provincia di Torino. Obiettivo principale del 
progetto è il rafforzamento del processo di pianificazione energetica a livello locale 
(in particolare da parte dei comuni) con un approccio rivolto all’adozione di 
strategie di mitigazione e adattamento ai cambiamenti climatici. Il contributo degli 
esperti è stato di sviluppare una metodologia comune per la gestione del processo 
di pianificazione previsto dall’iniziativa Patto dei Sindaci (analisi energetiche, 
elaborazione di scenario, individuazione degli obiettivi e delle azioni, monitoraggio 
dell’attuazione dei Piani), integrandola con il concetto di adattamento ai 
cambiamenti climatici. 2. Sperimentazione della metodologia nell’elaborazione di 
alcuni Piani d’Azione Locale per l’Energia e lo sviluppo sostenibile. 

Support to the 
development of the 
sustainable energy 
in the small 
communities of 

Giugno 2016 Pier Federico Fileni 
(esperto sul tema 
energia) 

VET Spa - Support to the development of the sustainable energy in the small 
communities of Emilia-Romagna Region – IPA Adriatic Programme. - Definition of 
financial investment plans of energy efficiency measures (Municipalities of 
Brisighella – RA - and Castrocaro Terme – FC). Redazione di 2 studi di fattibilità 
per la riqualificazione energetica di 2 scuole,mediante l'impiego di Fonti 



Emilia-Romagna 
Region 

Energetiche Rinnovabili e mediante soluzioni di finanziamento tramite contratti 
EPC con il coinvolgimento di ESCO. Incarico tramite Ecuba. 

Incarico per la 
definizione ed 
elaborazione di un 
programma di 
qualificazione 
energetica 

Ottobre 2009 Pier Federico Fileni 
(esperto audit energetici) 

COMUNE DI RAVENNA (Area Infrastrutture Civili) -. Incarico in RTI con Igeam srl e 
AESS di Modena (ottobre 2009) - DEFINIZIONE ED ELABORAZIONE di un 
programma di qualificazione energetica finalizzato al conseguimento degli obiettivi 
di risparmio energetico, uso razionale dell’energia, valorizzazione delle fonti 
rinnovabili, riduzione delle emissioni di gas serra, attraverso la realizzazione di 
interventi di miglioramento della efficienza energetica dell’illuminazione pubblica 
degli edifici pubblici e la realizzazione di impianti, sistemi e servizi energetici con 
caratteristiche innovative per aspetti tecnici, gestionali e organizzativi. Inoltre si sono 
eseguite la diagnosi e la certificazione di 65 edifici. Attività svolte: autore delle 65 
certificazioni energetiche e dei 65 audit per gli edifici di proprietà del Comune di 
Ravenna (scuole, biblioteche, palestre, uffici comunali, pinacoteca, ecc.).  

Incarico per l’analisi 
energetica di 9 + 5 
edifici scolastici del 
territorio provinciale 
di Bologna  

-2007 Pier Federico Fileni 
(esperto analisi 
energetica) 
Lorenzo Orlandi (esperto 
analisi energetica) 

PROVINCIA DI BOLOGNA - Servizio Qualità e Sistemi Ambientali - Incarico per 

l’analisi energetica di 9 + 5 edifici scolastici del territorio provinciale di Bologna - 

(2007) - Progetto: incarico per l’analisi energetica di 9 + 5 edifici scolastici e 

contestuale attività didattico/informativa ai rappresentanti dei docenti delle singole 

strutture e alcuni interventi in aula. Attività svolte: coordinatore per la 

predisposizione delle diagnosi energetiche e attività di comunicazione.  

Support to the EIB in 
the preparation of a 
credible quantified 
project pipeline to 
underpin a possible 
intermediated-
lending operation to 
the CPSCL, focusing 
on energy efficiency 
and small 
renewables in 
Tunisian cities 

gennaio 2015 – 
maggio 2016 

Pier Federico Fileni  
(esperto sul tema 
energia) 

European Investment Bank “Support to the EIB in the preparation of a credible 
quantified project pipeline to underpin a possible intermediated-lending operation to 
the CPSCL, focusing on energy efficiency and small renewables in Tunisian cities” 
nell’ambito del contratto del dott. Marcello Antinucci con Banca Europea degli 
Investimenti. Attività svolte: elaborazione dei questionari per la raccolta delle 
informazioni dei Comuni sugli investimenti riguardo alla pubblica illuminazione, alla 
riqualificazione del patrimonio edilizio pubblico o a nuove realizzazioni e al 
rinnovamento del parco auto comunale. Valutazione dei progetti e delle priorità.  

  



d) Esperienza in attività di educazione al risparmio energetico

Titolo del progetto Finanziamento Componenti del gruppo 
di lavoro coinvolti nel 
progetto e ruolo 

Descrizione

Servizio a supporto 
dello sviluppo e 
dell’implementazione 
della sostenibilità 
energetica nelle 
piccolo comunità del 
progetto Alterenergy 
e sul territorio 
regionale 

Ottobre 2014 – 
Luglio 2015) 

Pier Federico Fileni 
(esperto formazione sul 
tema risparmio 
energetico) 
Lorenzo Orlandi (esperto 
formazione sul tema 
risparmio energetico) 

Servizio a supporto dello sviluppo e dell’implementazione della sostenibilità 
energetica nelle piccolo comunità del progetto Alterenergy e sul territorio regionale – 
programma operative di cooperazione transfrontaliera IPA Adriatico - Ecuba si è 
aggiudicata l’incarico per l’assistenza tecnica alla Regione per attività a favore dei 
Comuni, in particolare riferite alla redazione e aggiornamento dei bilanci energetici; 
redazione di 3 piani integrati per la sostenibilità energetica; realizzazione di 6 studi 
di fattibilità tecnico economica per investimenti nell’ambito dell’energia sostenibile; 
informazione e formazione al personale delle Amministrazioni; organizzazione di 4 
workshop tematici rivolti ai Comuni, alle imprese e agli operatori economici del 
settore; supporto all’attivazione di processi di internazionalizzazione degli operatori 
economici nel settore energetico attraverso la gestione di tavoli inter-istituzionali del 
settore pubblico – privato, definizione di modelli ed approcci di investimento 
partecipativo all’energia sostenibile e di azioni da proporre nell’attività formativa e 
nella fase di implementazione; formazione rivolta agli operatori economici del 
settore della Regione; supporto alla facilitazione di partenariati commerciali; 
implementazione in una o più aree pilota della Regione dei modelli/piani finanziari di 
investimento partecipativo sulle energie rinnovabili con partecipazione di più 
soggetti pubblici e privati. Attività svolte: responsabile del progetto, partecipazione a 
tutte le fasi delle attività.  

Redazione del PAES (2014 - Giugno 
2015) 

Pier Federico Fileni 
(project manager ed 
esperto sul tema energia) 
Lorenzo Orlandi (esperto 
redazione PAES) 

UNIONE DEI COMUNI VALLI E DELIZIE (Comuni di Ostellato, Portomaggiore e 
Argenta (FE) - Redazione del PAES (Patto dei Sindaci). Redazione dell'inventario 
base delle emissioni e del Piano d'azione. il piano è stato redatto in forma associata 
ai fini del raggiungimento degli obiettivi al 2020. Le attività hanno previsto anche la 
fase di ascolto e coinvolgimento degli stakeholder e da attività di carattere formativo 
nei confronti dei tecnici comunali.. 

Progetto ENERGY 
NEIGHBOURHOOD2 
– Programma 
Intelligent Energy – 
Europe 

2011-31/03/13 Pier Federico Fileni 
(project manager e 
communication manager, 
esperto temi energetici) 

U.E. – Commissione Europea (2011-31/03/13) - Coordinatore: B. & S.U. Beratungs-
und Service-Gesellschaft Umwelt mbH (Germania). Scopo del progetto è il 
risparmio di almeno 9% sul consumo energetico nello stesso periodo dell’anno 
precedente delle famiglie partecipanti, tramite una “scommessa” con la propria 
amministrazione. La seconda edizione vede la partecipazione di 16 paesi europei e 
la scommessa viene sostenuta per due anni consecutivi. Sono previste delle sfide 
anche sulla riduzione delle emissioni attraverso la mobilità sostenibile e anche 
l’alimentazione. 



e) Conoscenza approfondita e specialistica della lingua inglese, con riferimento al “Quadro comune europeo di riferimento per la conoscenza 
delle lingue”

Titolo della 
pubblicazione 

Progetto Esperto coinvolto Descrizione

Redazione di un 
Regolamento 
Edilizio Tipo per la 
regione autonoma 
del Kurdistan con 
codici per la 
sicurezza degli 
edifici, norme 
antincendio, 
sicurezza degli 
impianti e delle 
strutture, 
accessibilità, igiene 
e qualità dei 
materiali. 

Novembre 2015 - 
marzo 2016 

Pier Federico Fileni United Nation Human Settleman Programme (Novembre 2015 - marzo 2016) - 
Redazione di un Regolamento Edilizio Tipo per la regione autonoma del Kurdistan 
con codici per la sicurezza degli edifici, norme antincendio, sicurezza degli impianti 
e delle strutture, accessibilità, igiene e qualità dei materiali. Redazione dei codici 
edilizi e della proposta di regolamento, compresa la discussione con le autorità 
locali e gli stakeholder. Ruolo: responsabile del gruppo di lavoro sui codici edilizi, in 
collaborazione con il Dipartimento di Architettura della Facoltà di Ingegneria di 
Bologna. 

Urban regeneration 
potential in the area 
of Chisinau – 
Enhancing 
sustainable energy 
and transition impact 
in built environment 
Urban 

ottobre 2014 – 
dicembre 2015 

Pier Federico Fileni European Bank for Reconstruction and Development (ottobre 2014 – dicembre 
2015) - Urban regeneration potential in the area of Chisinau – Enhancing 
sustainable energy and transition impact in built environment Urban Regeneration 
Study. Ecuba, in RTI con il Consorzio PANGEA e MANOLACHE VITALIA IE 
(partner Moldavo) si è aggiudicata il servizio di assistenza tecnica per la 
realizzazione di uno studio preliminare che consenta alla Banca Europea per la 
Ricostruzione e lo Sviluppo di capire quali siano le reali opportunità di realizzare 
Programmi di Rigenerazione Urbana (secondo le migliori pratiche a livello mondiale 
secondo le migliori pratiche a livello mondiale in termini di sostenibilità energetica, 
ambientale, sociale, economica e di resilienza climatica) nei Paesi di transizione. 
Attività svolte: consulenza in merito alla definizone dei criteri di sostenibilità 
energetica, ambientale e urbanistica, scelta delle aree e approfondimenti sui temi 
della policy dialogue, job opportinities e gap analysis. 

Regional Overall 
Evaluation Report 

Progetto IEE 
ERASME 

Giulia Righetti Evaluation of regional training and quality of auditors 

Agenda of the final 
meeting of the 
project MANERGY 

Progetto MANERGY Giulia Righetti Il meeting finale ha avuto l’obiettivo di condividere i risultati finali del progetto e 
individuare le possibilità di follow-up. 



Final report progetto 
MER 
Final Implementation 
report  

Progetto MER Giulia Righetti Progetto MER - Marketing and govERning innovative industrial areas 
Report finale del progetto e Final Implementation report per conto del LP, Città 
Metropolitana di Bologna 

Survey results- 
Progetto IEE 
MOVIDA 

Progetto MOVIDA Giulia Righetti Analisi dei risultati finali in base alla campagna realizzata presso gli abitanti e gli 
audit energetici. 

Action Plan  Progetto SMART 
EUROPE 

Giulia Righetti Supporto alla definizione dell’Action Plan a conclusione del progetto. 

Brochure  Progetto Manergy Giulia Righetti Brochure illustrativa del progetto in versione italiano-inglese. 

Regional Evaluation 
Report 

Progetto ERASME Lorenzo Orlandi Report sugli audit energetici 

Guidelines for SEAP Progetto Alternergy Lorenzo Orlandi Linee guida per lo sviluppo dei PAES 

Reporting  
single interviews 

Progetto SEPA Lorenzo Orlandi Linee guida per la realizzazione dei report sugli interviste 
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Informazioni personali 

 

Cognome/Nome Pier Federico Fileni 

Indirizzo 3, via Vivaldi, 40141, Bologna, Italia 

Telefono(i) +39 051 228048 Mobile +39 348 3316670 

Fax +39 051 6565124 

E-mail fileni@ecuba.it 
  

Posta Elettronica Certificata 

Skype ID 

Cittadinanza 

pierfederico.fileni@archiworldpec.it 

pierfedericofileni 

Italiana 
  

Data di nascita 21/12/1971 
  

Sesso M 
  

Esperienza professionale  
  

Date Da febbraio 2000 ad oggi: 



Lavoro o posizione ricoperti 
 
 

Principali attività e responsabilità 

Consulente libero professionista, in house consultant per Ecuba S.r.l. e Naxta e dal 2012 Direttore 

Tecnico di Ecuba (Società di Ingegneria). 
 

Principali tipologie di incarichi svolti e in corso di svolgimento 

Consulenza per i PAES dell’Unione Terre di Pianura (4 Comuni), Unioni dei Comuni Valli e Delizie 
(Argenta, Portomaggiore e Ostellato) e della Provincia di Treviso (5 Comuni). Consulenza e 
coordinamento di Piani Energetici Comunali  e Provinciali di: Udine, Prato; Provincia di Prato; 
Osimo; Jesi; Chiampo; Ferrara e Ravenna. Consuleneza per la redazione del Piano Clima della 
Provincia di Reggio Emilia. 

Consulenza, Coordinamento, Gestione e Presentazione di proposte di progetti europei sui 
temi del risparmio energetico, dell’efficienza energetica, dello sviluppo sostenibile e della 
comunicazione ai cittadini e imprese in merito agli obiettivi europei im materia di efficienza 
energetica, ambiente e sviluppo sostenibile (programmi Intelligent Energy Europe, Horizon 2020, 
MED, South East, IPA Adriatic, Integrreg Enercy Regio, Aisa Urbs): Abracadabra (riqualificazione 
energetica degli edifici verso gli standard di edifici a consumi quasi zero); AlterEnergy 
(Pianificazione energetica nei piccoli Comuni – Regione Friuli Venezia Giulia); ECOMARK (green 
marketing per le aree industriali); Energy Neighbourhood (Famiglie Salvaenergia); EN II; Energy 
Ambassadors; ACISA (colture energetiche alternative); Progetto SEPA (Sustainable and 
Equipped Productive Areas); ESME (Efficienza energetica nelle Piccole e Medie Imprese), EEN 
(network per l’efficienza energetica nei piccoli comuni); ecc. 

Consulenza sui temi della rigenerazione urbana, della resilienza climatica, dell’efficienza 
energetica e dell’implementazione delle fonti rinnovabili alla scala urbanistica (Analisi delle 
opportunità di rigenerazione urbana nei Paesi europei  in transizione, con approfondimenti 
specifici sulle aree potenziali di Chisinau – EBRD – Selezione di progetti sull’efficienza energetica 
nelle città del Marocco da candidare a finanziamento da parte della BEI tramite la cassa depositi e 
prestiti del Marocco – IBE - Redazione di un Regolamento Edilizio Tipo per la regione autonoma 
del Kurdistan con codici per la sicurezza degli edifici, norme antincendio, sicurezza degli impianti 
e delle strutture, accessibilità, igiene e qualità dei materiali (United Nations Human Settlements 
Programme). 

Consulenza e coordinamento di progetti a livello nazionale nell’ambito della pianificazione 
urbanistica (Piani Strutturali, Programmi di Riqualificazione Urbana, procedure di evidenza 
pubblica e accordi pubblico privati), energetica (Piani energetici comunali e provinciali, Piani 
d’Azione per l’Energia Sostenibile – PAES, Piani Clima, linee guida per Aree Industriali 
ecologicamente Attrezzate, manuale per edilizia produttiva a risparmio energetico) e ambientale 
(Valutazione Ambietale Strategica, screening, Studio di Compatibilità Ambientale e Territoriale) e 
a livello europeo (gestione, audit e report tecnico finanziari) nell’ambito di progetti per la 
sostenibilità energetico ambientale (Programmi IEE; MED, Europe Aid, Steer, Interreg, Asia Urbs). 

Principali attività e responsabilità Responsabile del monitoraggio degli interventi per l’Edilizia Sociale finanziati dalla Regione 
Emilia Romagna (2003 – 2005); 

Consulenze in ambito energetico: analisi energetiche delle scuole della provincia di Bologna 
(11); certificazioni energetiche degli edifici pubblici del Comune di Ravenna (66 edifici), audit 
energetici in campo industriale (Progetto ERASME) e diagnosi energetiche ai sensi del D.lgs 
102/2014 (per oltre 20 aziende energivore e/o grandi imprese).  
Accreditamento ai sensi della UNI 11352 della Società ESCo Tecnerga, Certificazione 
Energetiche per edifici residenziali e commerciali (oltre 100 registrate sul portale della Regione 
Emilia Romagna). 
Consulenze in ambito formativo: analisi dei fabbisogni formativi e realizzazione di un modello 
sperimentale per la formazione del personale della pubblica amministrazione della regione Emilia 
Romagna - (2008); docenze nell’ambito del corso del catalogo Alta Formazione per l’integrazione 
tra pianificazione urbanistica e energetica, docenze per il corso del progetto AlterEnergy (Regione 
Friuli Venezia Giulia). 

 

Nome e indirizzo del datore di 
lavoro 

Pier Federico Fileni, via Vivaldi 3, 40141 Bologna - Ecuba S.r.l. via del Cestello 4, Bologna, 
40124, Italy 

Tipo di attività o settore Consulenza in Pianificazione urbanistica partecipata, pianificazione energetica sostenibile e 
Pianificazione ambientale. 

  



  

Istruzione e formazione  
  

Data 2000 

Titolo della qualifica rilasciata Laurea in Architettura 

Principali tematiche/competenze 
professionali possedute 

Pianificazione urbanistica, energetica e ambientale 

Nome e tipo d'organizzazione 
erogatrice dell'istruzione 

Università di Ferrara, Facoltà di Architettura 

Albi professionali Iscrizione all’Albo degli Architetti della Provincia di Bologna; nr. 2988 
Iscrizione Inarcassa nr. 673041 
Iscrizione all’Albo dei Certificatori della Regione Sicilia, nr. 18022 - Iscrizione all’Albo dei  
Certificatori Energetici della Regione Emilia Romagna; nr. 04903 - Iscrizione all’Albo dei 
Certificatori energetici della Regione Veneto (dal 19/06/2014). 
Energy Expert accreditato (Accredia) per Dekra Testing and Certification per la certificazione ai 
sensi della UNI 11352 per le Energy Service COmpany (ESCO). 
Iscrizione alla long list di esperti di TECLA (Associazione di Enti Locali per la Cooperazione 
Territoriale) nell’anbito della Cooperazione  Territoriale Europea 2014 – 2020 a partire da luglio 
2015. 

Titolo della qualifica rilasciata Maturità Scientifica 

Nome e tipo d'organizzazione 
erogatrice dell'istruzione e 

formazione 

Liceo Scientifico Statale “Augusto Righi” di Bologna 

  

Capacità e competenze 
personali 

 

  

Madrelingua(e) Italiano 
  

Altra(e) lingua(e) Inglese 

Autovalutazione  Comprensione Parlato Scritto 

Livello europeo (*)  Ascolto Lettura Interazione orale Produzione orale  

Lingua  
C1 Ottimo C1 Ottimo B2 Indipendente B2 Indipendente B2 

Indipe
ndente 

 (*)  Quadro comune europeo di riferimento per le lingue  

  

Capacità e competenze sociali Capacità di lavorare in gruppo e in autonomia, capacità di comunicazione, capacità di gestione dei 
rapporti con enti e partner di progetto a livello nazionale e internazionale e capacità di 
coordinamento di gruppi di lavoro con assunzione di responsabilità dei risultati. Capacità e 
predisposizione a parlare in pubblico. 

  

Capacità e competenze 
organizzative 

Capacità di lavorare sia in autonomia sia in gruppo. 
 

  

Capacità e competenze 
informatiche 

Sistemi Operativi: ottima conoscenza di Mac OSX e Windows. 
Software: ottima conoscenza degli applicativi Office, software per grafica e progettazione. 
Conoscenze di base dei software GIS. 
Ottima esperienza nell’uso dell’applicativo Office e sistemi di navigazione 
Ottima conoscenza ed utilizzo di internet 
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legislative e regolamentari in materia di documentazione amministrativa” ed in particolare di quanto previsto dall’art. 495 

del Codice Penale in caso di dichiarazioni mendaci o di false attestazioni. 

Quanto sopra viene presentato sotto forma di autocertificazione (dichiarazione sostitutiva di certificazione e dichiarazione 

sostitutiva di atto di notorietà) ai sensi degli artt. 19, 46 e 47 del DPR n. 445/2000 

Autorizzo il trattamento dei dati personali, ai sensi e per gli effetti del D.Lgs. 30.6.2003, n. 196 “Codice in materia di 

protezione dei dati personali”. 

Allego alla domanda fotocopia semplice di un documento di riconoscimento valido ai sensi dell’art. 35 del DPR n. 

445/2000. 
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Pier Federico Fileni 

 
 
 
 

 



 
 

 
 
 
a) Esperienza in progetti di cooperazione CTE 2007-2013 o anche 2014-2020 finalizzati al sostegno di una 
economia a bassa emissione di carbonio 
 
U.E. – Commissione Europea (02/2016 - 02/2019) - Progetto ABRACADABRA (Assistant Buildings addirion to Retrofit, Adopt, 
Cure and Develop the Actual Buildings up to zeRo energy, Activating a market for deep renovation) – Programma Horizon 
2020 - Coordinatore: Università degli Studi di Bologna. Il progetto affronta il tema della riqualificazione energetica degli edifici 
esistenti nell'ottica della direttiva europea che per il 2020 prevede la costruzione di nuovi edifici solo a consumo quasi zero. Il 
tema è affrontato attraverso l'elaborazione di 3 tool kit che affrontano i temi di natura tecnica, di natura normativa e di natura 
finanziaria. La proposta di riqualificazione energetica è valutata non solo sulla base della riduzione del fabbisogno energetico 
(e riduzioni dei costi energetici) ma soprattutto sulla possibilità di valorizzazione immobiliare. Attività svolte: senior expert e 
svolgimento delle attività a valere su tutti i WP del progetto. Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Commissione Europea (2011-31/03/13) - Progetto ENERGY NEIGHBOURHOOD2 – Programma Intelligent Energy – 
Europe - Coordinatore: B. & S.U. Beratungs-und Service-Gesellschaft Umwelt mbH (Germania). Scopo del progetto è il 
risparmio di almeno 9% sul consumo energetico nello stesso periodo dell’anno precedente delle famiglie partecipanti, tramite 
una “scommessa” con la propria amministrazione. La seconda edizione vede la partecipazione di 16 paesi europei e la 
scommessa viene sostenuta per due anni consecutivi. Sono previste delle sfide anche sulla riduzione delle emissioni 
attraverso la mobilità sostenibile e anche l’alimentazione. Attività svolte: project manager e svolgimento delle attività a valere 
su tutti i WP del progetto, comrpese le attività di comunicazione e disseminazione. Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Progetto ECOMARK – Green Marketing to promote Eco Industrial Parks – Programma MED, Interreg (01/09/2010 – 
30/12/2012) - Coordinatore: Provincia di Bologna. Il progetto mira a sviluppare il concetto di green marketing alle aree 
industriali, attraverso la progettazione di servizi innovativi per le imprese riguardo alla logistica, al finanziamento conto terzi per 
l’efficienza energetica e alle campagne di comunicazione. I servizi progettati e le campagne di comunicazione saranno anche 
sperimentati in alcune aree dei paesi del mediterraneo che partecipano al progetto (Francia, Spagna, Italia, Slovenia e 
Grecia). Attività svolte: project manager, redazione della proposta progettuale tecnica e finanziaria e costruzione del 
partenariato (fase 1 e fase 2). Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Progetto EneRgy Audit in SMEs (ERASME) – Europe (29 Marzo 2012 – Ottobre 2014) - Coordinatore: Ecuba s.r.l. 
(Italia) - Obiettivo principale del progetto è la diffusione di Energy Audit presso le PMI, fornendo soluzioni che tramite 
benchmarking possano favorire efficientamento energetico nelle produzioni e breve break-even degli investimenti effettuati in 
questo settore. Il progetto si compone di 3 differenti macro-fasi: formazione degli Energy Auditor (realizzando uno specifico 



testo a supporto degli Auditor); Definizione di convenzioni specifiche con istituti finanziari per favorire gli investimenti delle PMI; 
realizzazione di Energy Audit presso le PMI. Attività svolte: collaborazione alle attività di audit energetico nelle imprese. 
Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Commissione Europea - Progetto ISEMOA – Improving Seamless Energy-efficient MObility chains for All - Programma 
Intelligent Energy – Europe (18/05/2010 – 17/05/2013) - Coordinatore: FGM-AMOR (Austria). Il progetto mira ad aumentare 
l’efficienza energetica nell’ambito del trasporto delle persone ampliando e facilitando l’accesso allo scambio intermodale nel 
trasporto pubblico per arrivare al servizio porta a porta a tutte le persone, in particolare favorendo le persone con una ridotta 
capacità deambulatoria o altri tipi di impedimenti. Per raggiungere lo scopo saranno sviluppate schede di gestione della qualità 
per ogni città che aderisce all’iniziativa. Attività svolte: consulenza. Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Commissione Europea (01/05/09 – 30/10/2011) - Progetto Energy Ambassadors (Ambasciatori del Risparmio) – 
Europe. Coordinatore: Prioriterre (Francia). L'obiettivo principale del progetto è la riduzione della cosiddetta "fuel poverty" 
ovvero il disagio delle famiglie a sostenere i costi per le bollette. Il termine, che abbiamo tradotto in "precarietà energetica" 
indica la condizione nella quale si trovano le famiglie i cui costi energetici superano il 10% della disponibilità economica. La 
riduzione di tale disagio viene effettuata attraverso l'informazione sul risparmio energetico e il miglioramento delle condizioni 
igienico sanitarie fornita dagli assistenti sociali e operatori del social housing alle famiglie disagiate, in virtù di una rete di 
rapporti sociali consolidati. Questi operatori ricevono dal progetto una adeguata formazione sui temi e divengono veri e propri 
ambasciatori de risparmio energetico. Le attività di formazione, informazione e scambio culturale con gli operatori sociali 
servono inoltre per approfondire le dinamiche e i comportamenti energetici degli utenti ERP, con particolare attenzione agli 
anziani e agli immigrati extracomunitari. Attività svolte: coordinatore e responsabile per tutti i WP, comprese le attività di 
formazione agli operatori ACER e le attività di comunicazione. Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Commissione Europea (2007-31/05/10). Progetto FiNSH – Financial and Support Instruments for Fuel Poverty in Social 
Housing – Programma Intelligent Energy – Europe. Coordinatore: GERES (Francia). L’obiettivo generale è stato quello di 
promuovere iniziative finanziarie concrete per far risparmiare energia agli inquilini degli alloggi sociali al fine di ottenere un 
risparmio sulle bollette energetiche degli inquilini, favorendo conseguentemente la sostenibilità ambientale attraverso la 
riduzione dell’emissione di agenti inquinanti in atmosfera. E’ previsto il coinvolgimento di vari stakeholders, enti pubblici ed altri 
attori che operano nel settore sociale, nonché la partecipazione di istituti finanziari o di credito bancario. Ecuba ha trovato una 
valida collaborazione con l’ACER di Reggio Emilia, con il quale si sviluppa delle iniziative per alleviare ulteriormente il disagio 
energetico (fuel poverty). www.finsh.eu. Attività svolte: consulenza in materia di risparmio energetico nelle ristrutturazioni 
edilizie. Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – COMMISSIONE EUROPEA (2007-31/03/10) - Progetto ENERGY NEIGHBOURHOOD – Programma Intelligent Energy – 
Europe - Coordinatore: B. & S.U. Beratungs-und Service-Gesellschaft Umwelt mbH (Germania). Scopo del progetto è il 
risparmio energetico di almeno 8 % sul consumo energetico nello stesso periodo dell’anno precedente delle famiglie 
partecipanti, tramite una “scommessa” con il Comune. Sono previsti corsi per aumentare la consapevolezza energetica, 
insistendo su quanto sia facile cambiare attitudine verso l’uso e consumo energetico. Il Quartiere San Vitale del Comune di 
Bologna ha firmato l’impegno e ha fornito il supporto per il coinvolgimento dei suoi abitanti tramite una diffusione capillare e 
condivisa. www.famigliesalvaenergia.eu - www.energyneighbourhood.eu. Attività svolte: coordinatore e svolgimento delle 
attività a valere su tutti i WP del progetto, comprese le attività di comunicazione e disseminazione. Incarico tramite Ecuba. 

INFORMEST (GORIZIA) – (2011) - Predisposizione degli studi di pre-fattibilità e fattibilità per la creazione di un’area produttiva 
ecologicamente attrezzata nell’ambito del progetto “SEPA” - Sustainable and Equipped Productive Areas (SEPA) – 
cofinanziato dal Programma South East Europe – L’incarico, svolto in RTI con Veneto Progetti (mandante), si configura come 
sotto contratto nell’ambito delle attività del Progetto europeo SEPA. Gli studi hanno previsto analisi di benchmarking e 
approfondimenti specifici sulle aree industriali gestite dal Consorzio Cosint per la trasformazione di queste aree in Aree 
Produttive Ecologicamente Attrezzate. Attività svolte: consulente e coordinatore tecnico per la redazione degli studi. Incarico 
tramite Ecuba. 

U.E. – COMMISSIONE EUROPEA - Progetto ESME – Energy Efficiency in Small-and-Medium Sized Enterprises – Programma 
INTERREG IIIC, “enercy’ regio” –  (2007 – 2008) - Coordinatore: Energikontor Sydost (Svezia). Associati: Ecuba (Italia), 
Consorzio Attività Produttive Aree e Servizi (Italia), SIPRO S.p.A. (Italia), Gertec Gmbh Ingenieurgellschaft (Germania), 
Leibniz-Institut fur okologische Raumentwicklung e V (Germania), Industrie-und Handelskammer Dresden (Germania), Stadt 
Dresden (Germania). Progetto: obiettivo finale è quello di coniugare le tematiche di sostenibilità ambientale con la competitività 
delle Piccole e Medie Imprese, attraverso il risparmio energetico e la riduzione dei costi dei processi produttivi. Attività svolte: 
coordinatore per la predisposizione del modello della Regione Emilia Romagna e del progetto pilota. Incarico tramite Ecuba. 

REGIONE EMILIA ROMAGNA - Assistenza alla realizzazione del Progetto Europeo “Urban Revitalisation in the Former European 
Concession Areas in Tianjin, finanziato dalla Commisione Europea Programma Asia Urbs - (2004-2005). Progetto: 
collaborazione tra Regione Emilia Romagna, la Regione Catalogna (Spagna) e la Municipalità di Tianjin (Cina) al fine di 
migliorare le capacità di progettazione e gestione di interventi di riqualificazione urbana in una grande città cinese. Il progetto 
prevede anche la predisposizione di uno studio e di un bando per la riqualificazione di una parte significativa dell'ex 
concessione francese. Attività svolte: assistenza alla preparazione delle attività seminariali sui temi della riqualificazione 
urbana e del restauro. Incarico tramite Ecuba. 



COMMISSIONE EUROPEA - ALTERNATIVE CROPS INTEGRATION IN A SPATIAL ANALYSIS - PROGETTO ALTENER - (2002 - 2003). Progetto: 
realizzazione di un sistema geografico informativo GIS in grado di evidenziare le potenzialità a livello europeo per lo sviluppo 
delle colture energetiche, avvalendosi anche di casi studio. Attività svolte: predisposizione della fase 1.4 attinente al modello di 
trasformazione/conversione e della fase 4 esplicativa del caso studio dell’area di Ravenna. Incarico tramite Ecuba. 

 
 
 
 
 

b) Esperienze nello sviluppo e implementazione di soluzioni per crescere l’efficienza energetica e l’utilizzo 
delle energie rinnovabili negli edifici/infrastrutture pubbliche 

UNIONE TERRE DI PIANURA (comuni di Baricella, Budrio, Granarolo dell’Emilia, Minerbio) - Incarico per l’attuazione dei 4 
PAES (Piano d’Azione per l’Energia Sostenibile) (2013-imaggio 2014) - Predisposizione del bilancio energetico e 
dell’inventario delle emissioni di CO2, oltre alla stesura di un piano d’azione con cui le Amministrazioni potranno perseguire lo 
sviluppo sostenibile del territorio nel breve, medio e lungo periodo, definendo una politica energetica riferita all’intera Unione di 
comuni. Inoltre, è previso un supporto al rafforzamento delle competenze energetiche all’interno delle Amministrazioni 
comunali e alla sensibilizzazione della cittadinanza (famiglie e imprese) sul progetto in corso. Attività svolte: collaborazione alla 
definizione delle azioni dei PAES.  

U.E.Commissione Europea - Programma SPAZIO ALPINO 2007-2013 – Progetto “SEAP – ALPS” coordinato dalla Provincia 
di Torino. Obiettivo principale del progetto è il rafforzamento del processo di pianificazione energetica a livello locale (in 
particolare da parte dei comuni) con un approccio rivolto all’adozione di strategie di mitigazione e adattamento ai 
cambiamenti climatici. Il contributo di ECUBA è stato di sviluppare una metodologia comune per la gestione del processo di 
pianificazione previsto dall’iniziativa Patto dei Sindaci (analisi energetiche, elaborazione di scenario, individuazione degli 
obiettivi e delle azioni, monitoraggio dell’attuazione dei Piani), integrandola con il concetto di adattamento ai cambiamenti 
climatici. 2. Sperimentazione della metodologia nell’elaborazione di alcuni Piani d’Azione Locale per l’Energia e lo sviluppo 
sostenibile. 

Dekra Italia (9 Settembre 2016) - Incarico per  commissario d’esame per certificazione degli esperti in gestione dell’energia 
che si è tenuto il giorno 9 Settembre 2016 presso la sede Dekra di Imola - COMMESSA : 12224 - INTERNAL ORDER : 
752612 - OBAC1608-353. L'esame EGE è stato svolto presso la sede Dekra di Imola sia per il settore Civile sia per il Settore 
Industriale, in presenza di Ispettore Accredia. La prova ha consentito l'estensione dell'accreditamento Dekra per la 
certificazione delle competenze ai sensi della UNI 11339. Il lavoro ha riguardato sia lo svolgimento dell'esame in qualità di 
commissario durante lo svolgimento dell'esame sia le fasi di preparazione dell'esame (prove d'esame e griglie di valutazione 
per prove scritte e prove orali)  e della documentazione inviata preventivamenete ad Accredia. 

Dekra Testing And Certification (9 Luglio 2016) - Esecuzione di un Audit per l'accreditamento alla norma UNI CEI 11352:2014 / 
ACCREDIA -  OBAC 1606-278, Internal Order: 752521 E' stato eseguito  l'audit per la verifica e la rispondenza dei requisiti 
della Energy Saving Company EOS Srl ai fini dell'accreditamento alla norma UNI CEI 11352. L'audit è stato completato con la 
verifica in campo presso il cliente in merito alla realizzazione del contratto Energy Performance Contract (EPC) - Contratto a 
Prestazione Garantita. 

Dekra Italia (Ottobre 2015 - 22 dicembre 2015) - Diagnosi Energetica del Sito Industriale redatta secondo le specifiche del 
D.Lgs. 102/2014 e la EN 16247 parte 1,2,3,4 - COMMESSA : 12199 - INTERNAL ORDER: 752606 - OBAC1608-313. 
Redazione della Diagnosi Energetica ai sensi del D.lgs 102/2014 e dei documenti necessari alla trasmissione delle diagnosi 
all'ENEA per l'azienda Aviation Services Spa, attiva nel settore dei servizi a terra - handling - presso gli scali aeroportuali di 
Bologna, Napoli, Catania, Fiumicino e Ciampino. Ruolo: componente del gruppo di lavoro - Energy efficiency Expert. 

 
c) Esperienze nello sviluppo e gestione di progetti sul tema del risparmio energetico e utilizzo di fonti 
energetiche rinnovabili nelle scuole 

ERVET Spa - Support to the development of the sustainable energy in the small communities of Emilia-Romagna Region – 
IPA Adriatic Programme. - Definition of financial investment plans of energy efficiency measures (Municipalities of Brisighella 
– RA - and Castrocaro Terme – FC). Redazione di 2 studi di fattibilità per la riqualificazione energetica di 2 scuole,mediante 
l'impiego di Fonti Energetiche Rinnovabili e mediante soluzioni di finanziamento tramite contratti EPC con il coinvolgimento 
di ESCO. Incarico tramite Ecuba. 

COMUNE DI RAVENNA (Area Infrastrutture Civili) - Incarico per la definizione ed elaborazione di un programma di 
qualificazione energetica. Incarico in RTI con Igeam srl e AESS di Modena (ottobre 2009) - DEFINIZIONE ED 
ELABORAZIONE di un programma di qualificazione energetica finalizzato al c onseguimento degli obiettivi di risparmio 
energetico, uso razionale dell’energia, valorizzazione delle fonti rinnovabili, riduzione delle emissioni di gas serra, attraverso la 
realizzazione di interventi di miglioramento della efficienza energetica dell’illuminazione pubblica degli edifici pubblici e la 



realizzazione di impianti, sistemi e servizi energetici con caratteristiche innovative per aspetti tecnici, gestionali e organizzativi. 
Inoltre si sono eseguite la diagnosi e la certificazione di 65 edifici. Attività svolte: autore delle 65 certificazioni energetiche e 
dei 65 audit per gli edifici di proprietà del Comune di Ravenna (scuole, biblioteche, palestre, uffici comunali, pinacoteca, ecc.). 
Incarico tramite Ecuba. 

PROVINCIA DI BOLOGNA - Servizio Qualità e Sistemi Ambientali - Incarico per l’analisi energetica di 9 + 5 edifici scolastici 

del territorio provinciale di Bologna - (2007) - Progetto: incarico per l’analisi energetica di 9 + 5 edifici scolastici e contestuale 

attività didattico/informativa ai rappresentanti dei docenti delle singole strutture e alcuni interventi in aula. Attività svolte: 

coordinatore per la predisposizione delle diagnosi energetiche e attività di comunicazione. Incarico tramite Ecuba. 

European Investment Bank (gennaio 2015 – maggio 2016) – “Support to the EIB in the preparation of a credible quantified 
project pipeline to underpin a possible intermediated-lending operation to the CPSCL, focusing on energy efficiency and small 
renewables in Tunisian cities” nell’ambito del contratto del dott. Marcello Antinucci con Banca Europea degli Investimenti. 
Attività svolte: elaborazione dei questionari per la raccolta delle informazioni dei Comuni sugli investimenti riguardo alla 
pubblica illuminazione, alla riqualificazione del patrimonio edilizio pubblico o a nuove realizzazioni e al rinnovamento del parco 
auto comunale. Valutazione dei progetti e delle priorità. Incarico personale. 

 
d) Esperienza in attività di educazione al risparmio energetico 

Regione Friuli Venezia Giulia (Ottobre 2014 – Luglio 2015) - Servizio a supporto dello sviluppo e dell’implementazione della 
sostenibilità energetica nelle piccolo comunità del progetto Alterenergy e sul territorio regionale – programma operative di 
cooperazione transfrontaliera IPA Adriatico - Ecuba si è aggiudicata l’incarico per l’assistenza tecnica alla Regione per attività 
a favore dei Comuni, in particolare riferite alla redazione e aggiornamento dei bilanci energetici; redazione di 3 piani integrati 
per la sostenibilità energetica; realizzazione di 6 studi di fattibilità tecnico economica per investimenti nell’ambito dell’energia 
sostenibile; informazione e formazione al personale delle Amministrazioni; organizzazione di 4 workshop tematici rivolti ai 
Comuni, alle imprese e agli operatori economici del settore; supporto all’attivazione di processi di internazionalizzazione degli 
operatori economici nel settore energetico attraverso la gestione di tavoli inter-istituzionali del settore pubblico – privato, 
definizione di modelli ed approcci di investimento partecipativo all’energia sostenibile e di azioni da proporre nell’attività 
formativa e nella fase di implementazione; formazione rivolta agli operatori economici del settore della Regione; supporto alla 
facilitazione di partenariati commerciali; implementazione in una o più aree pilota della Regione dei modelli/piani finanziari di 
investimento partecipativo sulle energie rinnovabili con partecipazione di più soggetti pubblici e privati. Attività svolte: 
responsabile del progetto, partecipazione a tutte le fasi delle attività. Incarico tramite Ecuba. 

UNIONE DEI COMUNI VALLI E DELIZIE (Comuni di Ostellato, Portomaggiore e Argenta (FE) (2014 - Giugno 2015) - 
Redazione del PAES (Patto dei Sindaci). Redazione dell'inventario base delle emissioni e del Piano d'azione. il piano è stato 
redatto in forma associata ai fini del raggiungimento degli obiettivi al 2020. Le attività hanno previsto anche la fase di ascolto e 
coinvolgimento degli stakeholder e da attività di carattere formativo nei confronti dei tecnici comunali. Ruolo: coordinatore. 
Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Commissione Europea (2011-31/03/13) - Progetto ENERGY NEIGHBOURHOOD2 – Programma Intelligent Energy – 
Europe - Coordinatore: B. & S.U. Beratungs-und Service-Gesellschaft Umwelt mbH (Germania). Scopo del progetto è il 
risparmio di almeno 9% sul consumo energetico nello stesso periodo dell’anno precedente delle famiglie partecipanti, tramite 
una “scommessa” con la propria amministrazione. La seconda edizione vede la partecipazione di 16 paesi europei e la 
scommessa viene sostenuta per due anni consecutivi. Sono previste delle sfide anche sulla riduzione delle emissioni 
attraverso la mobilità sostenibile e anche l’alimentazione. Attività svolte: project manager e svolgimento delle attività a valere 
su tutti i WP del progetto, comprese le attività di comunicazione e disseminazione. Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Commissione Europea (01/05/09 – 30/10/2011) - Progetto Energy Ambassadors (Ambasciatori del Risparmio) – 
Europe. Coordinatore: Prioriterre (Francia). L'obiettivo principale del progetto è la riduzione della cosiddetta "fuel poverty" 
ovvero il disagio delle famiglie a sostenere i costi per le bollette. Il termine, che abbiamo tradotto in "precarietà energetica" 
indica la condizione nella quale si trovano le famiglie i cui costi energetici superano il 10% della disponibilità economica. La 
riduzione di tale disagio viene effettuata attraverso l'informazione sul risparmio energetico e il miglioramento delle condizioni 
igienico sanitarie fornita dagli assistenti sociali e operatori del social housing alle famiglie disagiate, in virtù di una rete di 
rapporti sociali consolidati. Questi operatori ricevono dal progetto una adeguata formazione sui temi e divengono veri e propri 
ambasciatori de risparmio energetico. Le attività di formazione, informazione e scambio culturale con gli operatori sociali 
servono inoltre per approfondire le dinamiche e i comportamenti energetici degli utenti ERP, con particolare attenzione agli 
anziani e agli immigrati extracomunitari. Attività svolte: coordinatore e responsabile per tutti i WP, comprese le attività di 
formazione agli operatori ACER e le attività di comunicazione. Incarico tramite Ecuba. 

U.E. – Commissione Europea (2007-31/03/10) - Progetto ENERGY NEIGHBOURHOOD – Programma Intelligent Energy – 
Europe - Coordinatore: B. & S.U. Beratungs-und Service-Gesellschaft Umwelt mbH (Germania). Scopo del progetto è il 
risparmio energetico di almeno 8 % sul consumo energetico nello stesso periodo dell’anno precedente delle famiglie 
partecipanti, tramite una “scommessa” con il Comune. Sono previsti corsi per aumentare la consapevolezza energetica, 
insistendo su quanto sia facile cambiare attitudine verso l’uso e consumo energetico. Il Quartiere San Vitale del Comune di 



Bologna ha firmato l’impegno e ha fornito il supporto per il coinvolgimento dei suoi abitanti tramite una diffusione capillare e 
condivisa. www.famigliesalvaenergia.eu - www.energyneighbourhood.eu. Attività svolte: coordinatore e svolgimento delle 
attività a valere su tutti i WP del progetto, comprese le attività di comunicazione e disseminazione. Incarico tramite Ecuba. 

 
e) Conoscenza approfondita e specialistica della lingua inglese, con riferimento al “Quadro comune 
europeo di riferimento per la conoscenza delle lingue” 
 
United Nation Human Settleman Programme (Novembre 2015 - marzo 2016) - Redazione di un Regolamento Edilizio Tipo per 
la regione autonoma del Kurdistan con codici per la sicurezza degli edifici, norme antincendio, sicurezza degli impianti e delle 
strutture, accessibilità, igiene e qualità dei materiali. Redazione dei codici edilizi e della proposta di regolamento, compresa la 
discussione con le autorità locali e gli stakeholder. Ruolo: responsabile del gruppo di lavoro sui codici edilizi, in collaborazione 
con il Dipartimento di Architettura della Facoltà di Ingegneria di Bologna. 

European Bank for Reconstruction and Development (ottobre 2014 – dicembre 2015) - Urban regeneration potential in the 
area of Chisinau – Enhancing sustainable energy and transition impact in built environment Urban Regeneration Study. Ecuba, 
in RTI con il Consorzio PANGEA e MANOLACHE VITALIA IE (partner Moldavo) si è aggiudicata il servizio di assistenza 
tecnica per la realizzazione di uno studio preliminare che consenta alla Banca Europea per la Ricostruzione e lo Sviluppo di 
capire quali siano le reali opportunità di realizzare Programmi di Rigenerazione Urbana (secondo le migliori pratiche a livello 
mondiale secondo le migliori pratiche a livello mondiale in termini di sostenibilità energetica, ambientale, sociale, economica e 
di resilienza climatica) nei Paesi di transizione. Attività svolte: consulenza in merito alla definizone dei criteri di sostenibilità 
energetica, ambientale e urbanistica, scelta delle aree e approfondimenti sui temi della policy dialogue, job opportinities e gap 
analysis. 
European Investment Bank (gennaio 2015 – maggio 2016) – “Support to the EIB in the preparation of a credible quantified 
project pipeline to unnderpin a possible intermediated-lending operation to the CPSCL, focusing on energy efficiency and small 
renewables in Tunisian cities” nell’ambito del contratto del dott. Marcello Antinucci con Banca Europea degli Investimenti. 
Attività svolte: elaborazione dei questionari per la raccolta delle informazioni dei Comuni sugli investimenti riguardo alla 
pubblica illuminazione, alla riqualificazione del patrimonio edilizio pubblico o a nuove realizzazioni e al rinnovamento del parco 
auto comunale. Valutazione dei progetti e delle priorità. 

Oltre alle esperienze di cui sopra, per tutti i progetti europei riportati nel CV, ho ricoperto il ruolo di responsabile tecnico, 
redigendo pertanto i technical report e i financial report richiesti per la rendicontazione dei progetti europei sui vari programmi. 

  



Pubblicazioni 
 

Global Analysis of Energy Crops in a Spatial Dimension – coautore - dicembre 2004 – Madrid 

INFORUM n. 25 – Trimestrale di informazioni per la riqualificazione Urbana Metropolitana - Numero monografico sui programmi 
innovativi di edilizia abitativa: risultati del bando regionale 2000 - Autore, aprile 2006 – Bologna 

Eco-marketing per promuovere i parchi eco-industriali, Linee Guida su servizi innovativi – coautore – 2012 (pubblicazione 
finanziata dal Programma Europeo MED) – Bologna 

Eco-marketing per promuovere i parchi eco-industriali, Benchmarking aree industriali sostenibili – coautore – 2012 
(pubblicazione finanziata dal Programma Europeo MED) – Bologna 

Il finanziamento tramite terzi per investire nell’efficienza e nel risparmio energetico - coautore – 2012 (pubblicazione finanziata 
dal Programma Europeo MED) – Bologna 

 

Altre esperienze 
 

1997 – Progetto di cooperazione internazionale con l’organizzazione non governativa GVC - YODA (Bologna) per la 
realizzazione di un “progetto di educazione ambientale” presso il quartiere / parco di Bogoloti, alla periferia dell'Avana (Cuba). 

2001 – 2002 - 2007 attività di docenza per FUTURA SpA – Società pubblica per la formazione Professionale e lo sviluppo del 
territorio, nell’ambito di progetti di formazione per l’orientamento alla professione degli studenti degli Istituti tecnici professionali.  

Dal 2003 - Consulente della Banca CREDEM (Credito Emiliano – sede centrale di via Indipendenza, 22,  sede di Via Mazzini 7/B 
e sede di Via Montefiorino - BOLOGNA) per stime e perizie immobiliari. 

Dal 2004 – Progetti di ristrutturazione e direzione lavori di immobili ad uso residenziale e commerciale. 

Dal 2010 – certificazioni energetiche in ambito residenziale e terziario. 
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CV Righetti Giulia 

DATI PERSONALI 
 

Nome  Righetti Giulia  
Indirizzo  Via Ariosto 57D 
Telefono  +39 346 0296522 

E-mail  giulia.righetti@naxta.it 

 

Nazionalità  Italiana 
 

Data di nascita  02/01/1974 
 

ESPERIENZA LAVORATIVA 
  
In base al dettaglio descritto nel CV si attestano i seguenti requisiti: 
 

1. Laurea (conseguita sia con il vecchio o nuovo ordinamento) in materie attinenti al profilo professionale richiesto. 
i. Laurea in Scienze Politiche 

2.  Competenze nelle seguenti tematiche verificabili dal Curriculum Vitae  
a) Esperienza nella gestione di progetti attinenti al tema energia e risparmio energetico: 

i. Progetto MER 
ii. Progetto ECO-SCP-MED 
iii. Progetto ECOMARK 
iv. Progetto MANERGY 
v. Progetto ERASME 
vi. Progetto MOVIDA 

b) Esperienza nella realizzazione di progetti finanziati nell’ambito del programma di cooperazione riferiti alla CTE 2007-
2013 e/o CTE 2014-2020 o altri progetti di cooperazione transnazionale; 

i. Progetti MED 2007-2013: MER, ECO-SCP-MED, ECOMARK, CULTURE 
ii. Progetti Central Europe MANERGY, C-PLUS, ACCESS, I3SME, HERMANN, SPES, LOGICAL 
iii. Progetti Interreg Europe: SMART EUROPE, DESUR, D-AIR 
iv. Progetti Intelligent Energy for Europe: ERASME, MOVIDA 
v. Progetti IPA CBC HOLISTIC e SMART INNO 
vi. Progetti ENPI: Med-eGov, MedRoute 
vii. Progetti Italia-Slovenia CBC: Alisto, Openmusuems 
viii. Progetto LIFE NAT/IT/000256 MCSALT 
ix. Progetto Italia-Austria CBC: Ruralnet 

c) Ottima conoscenza della lingua inglese parlata e scritta documentata dal CV e da materiale allegato in cui si evinca la 
realizzazione di documentazione tecnica in lingua inglese e la partecipazione a convegni, meeting progettuali tenuti in 
lingua inglese 

i. Vedasi i documenti allegati, inoltre si dichiara la partecipazione ai meeting di progetto di cui si ha svolto il ruolo 
di project manager. 

 
Inoltre si comprovano le seguenti competenze: 

a) Esperienza in progetti di cooperazione CTE 2007-2013 o anche 2014-2020 finalizzati al sostegno di una economia a bassa 
emissione di carbonio 

i. Progetto MER 
ii. Progetto ECO-SCP-MED 
iii. Progetto D-AIR 

b) Esperienze nello sviluppo e implementazione di soluzioni per crescere l’efficienza energetica e l’utilizzo delle energie rinnovabili 
negli edifici/infrastrutture pubbliche 

i. Progetto MANERGY 
ii. Progetto MOVIDA 
iii. Progetto D-AIR 

c) Esperienze nello sviluppo e gestione di progetti sul tema del risparmio energetico e utilizzo di fonti energetiche rinnovabili nelle 
scuole 

i. Attività di sviluppo di progetti nell’ambito di Agenda 21 
d) Esperienza in attività di educazione al risparmio energetico 

i. Attività di educazione energetica nella scuole all’interno di Agenda 21 e Scuola 21 
 
 



CV Righetti Giulia 

 
• Date (da – a)  2001 in corso 

• Nome e indirizzo del datore di 
lavoro 

 Naxta Srl 
Via del Cestello 4, Bologna 

• Tipo di azienda o settore  Cooperazione Internazionale, Integrazione Europea, Internazionalizzazione 
• Tipo di impiego  Project Manager 

• Principali mansioni e responsabilità  Attività di consulenza come Project Manager e assistente di progetto nell’ambito 
dell’internazionalizzazione delle imprese, cooperazione internazionale e integrazione europea. 
Partecipazione ad eventi tecnici e di coordinamento di progetto, gestione dei partner a livello 
internazionale, redazione di report di progetto e documentazione tecnica. 
Redazione di Report, studi ed indagini all’interno di progetti europei, preparazione di Action Plan 
in base ad attività di ricerca e rielaborazione dati. (progetto BUILD SEE, SMART EUROPE, C-
PLUS, Holistic, FORT, Ruralnet, MEDeGOV, MC SALT, Smart Inno) 
Gestione delle procedure per la partecipazione di Naxta alle call for tender della Commissione 
Europea e ai Framework contract, redazione delle offerte tecniche e finanziarie. 
In particolare ho sviluppato competenze nell’ambito dei seguenti programmi europei (ideazione 
dei progetti, valutazione dei bandi, scrittura di progetti, gestione finanziaria e amministrativa): 
- Cooperazione territoriale - programmazione 2007  -2013 e 2014-2020: Central Europe, 

MED, SEE, ENPI, cooperazione transfrontaliera Italia-Slovenia e Italia-Austria. 
- Gestione tecnica e rendicontazione finanziaria di progetti finanziati dai Programmi di 

Iniziativa Comunitaria Interreg III (Interreg IIIC, Interreg III B CADSES, ARCHIMED e 
MEDOCC, Interreg Transfrontaliero Adriatico, INTERACT). 

- Programma Phare, Tacis e Cards (call for tender e call for proposal nei loro diversi ambiti: 
Cross Border Cooperation, Institution Building, Civil Society Support, ecc.), Twinning e 
MEDA. 

- Programma Quadro di Ricerca e Sviluppo Tecnologico e Programma Horizon 
- Programma Save – Altener e CIP - Energia Intelligente per l’Europa 
- Programmi ASIA IT&C, ASIA INVEST, ASIA URBS 
- Progetto SPINNER (sovvenzione globale FS): attività di analisi di mercato, business 

planning, pianificazione economica e fund raising per imprese innovative; 
- Fondi strutturali (Azioni Innovative, FSE, ecc.); 
- Organizzazione di study visit per delegazioni internazionali (Turchia, Libia, Russia, ecc.) 
In ambito nazionale sviluppo di progetti nell’ambito della Legge 212/92 MAE/MAP e L. 
84/2001, nonché allo sviluppo di progetti bilaterali. 

   
• Date (da – a)  2016 in corso 

• Nome del datore di lavoro  Naxta / Comune di Manzano (UD) 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Redazione di un Piano d’Azione per lo sviluppo dell’area e per le attività di promozione del 

Contratto di Fiume. Sviluppo e gestione delle attività internazionali per il Comune di Manzano, 
redazione di uno studio-analisi per lo sviluppo della partecipazione a progetti europei, redazione 
dei progetti, ricerca dei partner, gestione delle procedure di presentazione. 

   
   

• Date (da – a)  2016 in corso 
• Nome del datore di lavoro  Naxta / Sida Group 
• Tipo di azienda o settore  Formazione 

• Tipo di impiego  Formatore 
• Principali mansioni e responsabilità  Docente al Master in Europrogettazione avanzata sul tema Horizon 2020. 

   
• Date (da – a)  2012 in corso 

• Nome del datore di lavoro  Naxta – Parco del Delta del Po /Istituto Delta Ecologia applicata 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto LIFE/NAT/IT/00256 MC SALT. Attività di rielaborazione delle ricerche e degli studi 

eseguiti sul territorio, collaborazione alla stesura dei documenti di progetto. Supporto alla 
gestione del progetto in qualità di LP. Verifica delle attività previste e rendicontazione delle 



CV Righetti Giulia 

spese 
   

• Date (da – a)  2015 
• Nome del datore di lavoro  Naxta – CNR ISAC Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Ricerca  

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Supporto allo sviluppo del progetto Horizon RES_Q: gestione dei partner, predisposizione del 

budget e supporto alla preparazione dell’offerta tecnica. 
• Date (da – a)  2016 

• Nome del datore di lavoro  Naxta – Sipro Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Sviluppo del territorio 

• Tipo di impiego  Esperto 
• Principali mansioni e responsabilità  Supporto allo sviluppo dei contatti e della gestione dei rapporti con le imprese del territorio 

all’interno del progetto IPA CBC SMART-INNO, gestione dei rapporti con gli stakeholders locali. 
Rielaborazione dei dati raccolti sulle imprese creative del territorio, elaborazione di un Piano 
d’Azione all’interno del progetto per lo sviluppo delle attività di supporto all’innovazione 
all’interno delle imprese creative.. 

   
• Date (da – a)  2016 

• Nome del datore di lavoro  Naxta – Parco Delta Po 
• Tipo di azienda o settore  Sviluppo del territorio 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto HOLISTIC  - Adriatic Holistic Wildfire protection IPA CBC, supporto alla attività  - in 

convenzione con il Comune di Ferrara e con l’Università di Ferrara – di un piano di 
comunicazione e gestione del rischio sismico. Partecipazione agli eventi internazionali e 
presentazione del Piano, supporto alla gestione amministrativa e finanziaria del progetto, 
supporto al LP del progetto. 

   
• Date (da – a)  2016 

• Nome del datore di lavoro  Naxta – ACTED 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Esperto 
• Principali mansioni e responsabilità  Redazione del Piano di Sviluppo per le Autorità locali ed in particolare per la Città di Bengazi 

sulla base di uno studio comparato con le esperienze a livello europeo. 
Organizzazione di uno study visit per una delegazione provenienti dalla Libia: Comune di 
Bengazi, Università di Bengazi e altri referenti sul tema della ricostruzione. Organizzazione di 
incontri con attori del territorio della Regione Emilia Romagna. 

   
• Date (da – a)  2015-3013 

• Nome del datore di lavoro  Naxta – CNA 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Esperto 
• Principali mansioni e responsabilità  Redazione all’interno del progetto Intelligent Energy for Europe ERASME di un report 

sull’efficacia del regional training sui tem degli audit energetici. 
Si allega il relativo report. 

   
• Date (da – a)  2015-3013 

• Nome del datore di lavoro  Naxta 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Supporto alla gestione rendicontazione del progetto MOVIDA MOVing from Inspection to 

Domestic Advice by service companies, partecipazione ai meeting di progetto. 
Redazione di una indagine e di un report sui beneficiari degli energy audit eseguiti 
durante il progetto. 
Si allega il relativo report. 

   



CV Righetti Giulia 

• Date (da – a)  2013 - 2015 
• Nome del datore di lavoro  Provincia di Crotone 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Esperto per le attività di comunicazione 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto ENPI MEDeGOV: Attività di gestione delle attività di comunicazione del progetto, 

organizzazione di eventi di diffusione a livello locale, collaborazione nell’aggiornamento del sito 
internet, preparazione delle newsletter di progetto,  
Gestione dei rapporti e coinvolgimento degli stakeholders locali, studio e ricerca delle esigenze 
locali per il tema e-government e supporto alla definizione di un sistema innovativo per la 
gestione delle gare d’appalto. Gestione dei rapporti con i media, preparazione di comunicati 
stampa e articoli per la stampa nazionale ed internazionale. 

   
• Date (da – a)  2012 - 2014 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Crotone 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Attività di project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto ENPI MED ROUTE 

Supporto alla gestione amministrativa e finanziaria. 
   

• Date (da – a)  2013 -2014 
• Nome del datore di lavoro  Fondazione Alma Mater, Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project leader 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto South East Europe BUILD SEE: Attività di assistenza alla gestione, coordinamento 

dei partner, predisposizione dei report di progetto in qualità di Lead partner all’interno del 
programma di cooperazione SEE, supporto nella gestione dei partner, coordinamento delle 
attività di comunicazione come communication manager del lead partner. 
Redazione dell’Hub Constition document in seguito ad attività di ricerca ed analisi presso gli 
attori locali ed internazionali a livello europeo valutando l’impatto delle policy a livello locale sulla 
cooperazione territoriale nell’area SEE. 
Nominata da parte del JTS del programma SEE coordinatrice del pole 12 URBAN 
DEVELOPMENT. Attività di coordinamento dei partner/progetti internazionali per l’attività di 
capitalizzazione dei risultati dei progetti nel periodo 2013-2020. Supporto alla redazione di un 
report di valutazione degli impatti dei progetti sul tema Urban development nell’ambito delle 
politiche di cooperazione territoriale, redazione di un Action Plan per il periodo 2014-2020. 

   
• Date (da – a)  2012 -2015 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Bologna /Naxta 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto Central Europe LOGICAL: assistenza ala valutazione dei risultati raggiunti, supporto 

all’organizzazione degli eventi previsti dal progetto e supporto al coinvolgimento di attori a livello 
locale. Supporto alla gestione finanziaria e amministrativa. 

• Date (da – a)  2012 -2015 
• Nome del datore di lavoro  Provincia di Bologna /Naxta 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto MED di capitalizzazione MER ed ECO-SCP-MED: attività di gestione dei rapporti con i 

partner di progetto e con le autorità di gestione, coinvolgimento degli stakeholders a livello 
locale, monitoraggio dei risultati. 
Obiettivo dei progetti di capitalizzazione: MER project through a “network of networks” 
shares experiences, ideas, opportunities, best practices and perspectives on energy, 
environmental issues and green marketing tools, to contribute to the improvement of 
competitiveness and attractiveness in the frame of sustainable growth according to the 
Europe 2020 Strategy.  
Si allega a documentazione di supporto il Final Report del progetto, il Final 
Implementation Report 
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• Date (da – a)  2013 -2014 
• Nome del datore di lavoro  Provincia di Bologna /Naxta 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto D-AIR decarbonised airport regions Servizio di assistenza tecnica nell’ambito del 

Programma Europeo Interreg IVC al partner di progetto 
Supporto alla gestione finanziaria e amministrativa, assistenza nella gestione e coordinamento 
degli stakeholders locali, supporto alla redazione dei report di progetto e dei documenti tecnici 
riassuntivi dei risultati del progetto a livello locale. 

   
• Date (da – a)  2013 -2014 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Bologna /Naxta 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto RAIL4SEE 

Supporto alla gestione finanziaria e amministrativa. 
   

• Date (da – a)  2012 -2014 
• Nome del datore di lavoro  Provincia di Bologna /Naxta 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project leader 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto DESUR Developing sustainable regions trough responsile SMEs Servizio di assistenza 

tecnica nell’ambito del Programma Europeo Interreg IVC, supporto alla gestione e 
coinvolgimento degli attori locali. 
Supporto alla gestione finanziaria e amministrativa. 

   
• Date (da – a)  2012 -2014 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Bologna /CNA Emilia Romagna / Naxta 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project leader 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto SMART EUROPE Smart strategies to create innovation based jobs in Europe– 

Programma Interreg Europe Programma Europeo Interreg IVC. Progetto volto al rafforzamento 
dell’occupazione della Provincia di Bologna, supporto all’organizzazione delle peer review 
coinvolgendo gli attori locali; supporto alla redazione dell’Action Plan in collaborazione con CNA 
Emilia Romagna sulla base delle ricerche eseguite a livello europeo sul tema 
dell’imprenditorialità e dell’innovazione all’interno delle imprese. 
Supporto alla gestione finanziaria e amministrativa. 
Si allega l’Action Plan a supporto della dimostrazione della conoscenza della lingua 
inglese. 

   
• Date (da – a)  2014 

• Nome del datore di lavoro  Naxta / Nicolaas Witsen Foundation 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Esperto senior 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di redazione di un report all’interno del progetto “Technical Assistance for the improved 

strategic management Capacity” (Contract EuropeAid/131858/D/SER/TR) per il miglioramento 
delle capacità gestionali di rappresentanti dei ministeri turchi. 
Attività di supporto e assistenza al coordinatore e per la realizzazione di uno study visit in Italia 
per i beneficiari del progetto, costituita da una delegazione di 10 rappresentanti di ministeri turchi 
per lo sviluppo e l’analisi di buone prassi in pianificazione strategica e management, 
organizzazione degli incontri e logistica. 

   
• Date (da – a)  2012 - 2013 

• Nome del datore di lavoro  Naxta / CNA Emilia Romagna, Bologna 



CV Righetti Giulia 

• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 
• Tipo di impiego  Project manager 

• Principali mansioni e responsabilità  Progetto South East Europe CLOUD, finalizzato allo sviluppo dei cluster del settore made in 
Italy/moda/tessile della Regione Emilia Romagna: Attività di assistenza alla gestione, 
coordinamento dei partner, predisposizione dei report di progetto in qualità di Lead partner 
all’interno del programma di cooperazione SEE, supporto nella gestione dei rapporti con il 
segretariato tecnico. Assistenza alla gestione tecnica del progetto volto allo sviluppo dei cluster, 
dell’innovazione e dell’imprenditoria giovanile. 

   
• Date (da – a)  2013 - 2014 

• Nome del datore di lavoro  Naxta / Provincia di Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto HERMANN Central Europe: Attività di assistenza alla gestione del progetto. Supporto 

alla gestione delle gare d’appalto e alle attività di comunicazione e relazione con gli attori del 
territorio. 

   
• Date (da – a)  06/2012 – 07/2014 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Treviso 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto ALISTO: Attività di assistenza alla gestione, coordinamento dei partner, 

predisposizione dei report di progetto e assistenza alla preparazione della documentazione per il 
controllo di I livello per il progetto in qualità di Lead partner all’interno del programma di 
cooperazione Italia-Slovenia. 

   
• Date (da – a)  03/2012 – 05/2014 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Rovigo 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto OPENMUSEUMS: Attività di assistenza alla gestione, coordinamento dei partner, 

predisposizione dei report di progetto e assistenza alla preparazione della documentazione per il 
controllo di I livello per il progetto in qualità di partner all’interno del programma di cooperazione 
Italia-Slovenia. 

   
• Date (da – a)  2011 – 2014 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Treviso 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Esperto per la comunicazione 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto MANERGY, il quale intende sostenere nelle regioni partner l’attuazione di un 

approccio innovativo e sostenibile della gestione delle fonti energetiche per gli enti 
pubblici e supportare lo studio per la creazione delle agenzia per l’energia: Attività di 
assistenza al LP alla gestione delle attività di comunicazione, predisposizione delle newsletter e 
della brochure di progetto, preparazione del sito internet di progetto e suo aggiornamento, 
assistenza alla partecipazione agli Open days di Bruxelles e organizzazione di eventi durante 
l’EUSW. Supporto all’organizzazione dello study visit sul territorio della Provincia di Treviso, 
coordinamento e gestione dei rapporti con gli stakeholders.Si allega l’agenda. 

   
• Date (da – a)  02/2011 – 06/2012 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Treviso e Spazio Verde/Regione Veneto 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Progetto RURALNET: Attività di assistenza alla gestione, coordinamento dei partner, 

predisposizione dei report di progetto e assistenza alla preparazione della documentazione per il 
controllo di I livello per il progetto in qualità di Lead partner. 
Redazione di uno studio comparato sui sistemi di gestione del patrimonio rurale, redazione di un 
piano d’azione e di sviluppo del territorio per la Regione Veneto. 
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• Date (da – a)  04 – 09/2010 

• Nome del datore di lavoro  Ibf Consulting, Bruxelles 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Short term expert 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di formazione nell’ambito del Programma IPA Adriatico in Bosnia Erzegovina. Supporto al 

punto di contatto nazionale e assistenza ai beneficiari finali nello sviluppo di idee progettuali. 
Redazione di uno studio sulle esigenze a livello locale e redazione di un Action Plan per 
incrementare la presentazione di progetti da parte di attori a livello locale. 

 
• Date (da – a)  2010 – 2013 

• Nome del datore di lavoro  Naxta / Provincia di Bologna, Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione Internazionale 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione del progetto di cooperazione territoriale nell’ambito del programma MED 

ECOMARK – Eco-marketing to promote Eco-industrial Parks, il cui obiettivo è quello di 
promuovere e diffondere il concetto di Eco Industrial Park come un’alternativa sostenibile per le 
aree industriali. 

 
• Date (da – a)  2010 – 2013 

• Nome del datore di lavoro  Naxta /Spazio Verde – ARPAV, Padova 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione del progetto di cooperazione territoriale nell’ambito del programma MED 

APICE – Common Mediterranean strategy and local practical Actions for the mitigation of Port, 
Industries and Cities Emissions, allo scopo di facilitare e promuovere accordi volontari tra attori 
che possono concretamente contribuire alla riduzione delle emissioni ed a migliorare le 
condizioni ambientali delle aree portuali senza penalizzare l’economia locale. 
Attività di consulenza, raccolta, catalogazione, verifica e certificazione della documentazione 
amministrativa e finanziaria di progetto.

 
• Date (da – a)  2010 – 2013 

• Nome del datore di lavoro  Naxta / CNA Emilia Romagna, Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Sviluppo, innovazione e competitività delle imprese 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione del progetto nell’ambito del programma di cooperazione territoriale Central 

Europe C– PLUS – Implementing world class clusters in Central Europe il cui obiettivo è quello 
di innovare e rendere più competitivi i cluster dei territori coinvolti nel progetto. 
Attività di consulenza, raccolta, catalogazione, verifica e certificazione della documentazione 
amministrativa e finanziaria di progetto. 
Assistenza alla realizzazione dei progetti pilota sul territorio con il coinvolgimento delle imprese a 
seguito della realizzazione di workshop di facilitazione sul territorio con il coinvolgimento degli 
stakeholders del settore moda/tessile e del settore packaging per il supporto all’applicazione di 
tecnologie innovative all’interno di questi settori.

 
• Date (da – a)  2010 – 2013 

• Nome del datore di lavoro  Naxta / CNA Emilia Romagna, Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Sviluppo, innovazione e competitività delle imprese 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione del progetto nell’ambito del programma di cooperazione territoriale Central 

Europe ACCESS – ACClerating regional competitivenESS and sector based excellence through 
innovation management tools and techniques. 
Assistenza alla valutazione della metodologia e al processo di peer review adottato all’interno 
del progetto, focalizzato sull’analisi delle politiche e strategie applicate dagli attori locali in 
ciascun territorio per il miglioramento dell’innovazione all’interno del tessuto imprenditoriale del 
settore alimentare. 

 
• Date (da – a)  2011 – 2014 

• Nome del datore di lavoro  Consorzio Ferrara Ricerche 
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• Tipo di azienda o settore  Sviluppo, innovazione e competitività delle imprese 
• Tipo di impiego  Project manager 

• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione del progetto nell’ambito del programma di cooperazione territoriale Central 
Europe FORT - Fostering continuous research and technology application Assistenza alla 
gestione amministrativa e finanziaria del progetto, supporto nelle attività di comunicazione e 
coordinamento delle azioni pilota sul territorio con il coinvolgimento delle imprese, del mondo 
della ricerca e dei centri per l’ innovazione e il trasferimento tecnologico. 
Organizzazione delle azioni pilota e di eventi sul territorio, redazione di uno studio sulle attività a 
supporto delle imprese sul territorio della provincia di Ferrara e collegamento del modno delle 
imprese e della ricerca in collaborazione con l’Università di Ferrara. 

 
• Date (da – a)  2009 – 2012 

• Nome del datore di lavoro  Università di Udine, Udine 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione del progetto BeBi Agricultural, Health and Environmental – BEnefits from 

Biochar use in ACP Countries, gestione dei contatti con l’ACP Group of States, assistenza 
tecnica nella valutazione dei risultati raggiunti, supporto nell’attività di gestione del progetto, delle 
scadenze e delle tempistiche progettuali. Progetto finanziato nell’ambito del Programma di 
cooperazione con i paesi ACP (Africa Caraibi e Pacifico) Science and Technology Programme

 
• Date (da – a)  2009 – 2011 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Bologna, Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Sviluppo, innovazione e competitività delle imprese 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di supporto alla gestione tecnica e finanziaria del progetto I3SME – Introducing 

Innovation Inside SMEs, finalizzato a supportare lo sviluppo dell'innovazione nelle piccole e 
medie imprese ed in particolare al settore moda/made in Italy/ tessile della Provincia di Bologna. 
Il progetto è finanziato nell’ambito del programma di cooperazione territoriale Central Europe. 
Attività di rendicontazione delle spese sostenute e gestione economico finanziaria, supporto alla 
redazione dei report tecnici. 
Supporto a CNA (partner di progetto) alla realizzazione delle attività di benchmarking, studio 
delle realtà imprenditoriali e promozione dell’applicazione di tecnologie innovative (di processo e 
di prodotto) all’interno delle PMI del territorio. 

 
• Date (da – a)  2009 – 2011 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione Internazionale in ambito culturale e storico 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di supporto alla gestione tecnica e finanziaria del progetto C.U.L.T.UR.E – Cités Unisco 

Laboratoires de Territoires URbains Equilibrés – Programma di cooperazione territoriale MED. Il 
progetto è indirizzato alla creazione di una rete tra le città patrimonio dell’Unesco e 
all’identificazione di sistemi innovativi di gestione e governance del patrimonio culturale e storico 
delle città e dei territori. Monitoraggio dell’implementazione delle attività di progetto, 
coordinamento della comunicazione tra i partner e con l’autorità di gestione, gestione finanziaria 
e rendicontazione, reportistica, gestione delle attività di comunicazione: predisposizione delle 
newsletter e delle brochure di progetto, coordinamento delle attività internazionali e locali di 
comunicazione, aggiornamento del sito internet. 

 
• Date (da – a)  Agosto 2008 – Agosto 2011 

• Nome del datore di lavoro  Cineca, Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale in ambito sanitario 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di coordinamento nell’ambito del progetto Medishare “Improving Capacity of Health 

Sector Researchers in ACP HEIs with the setting up of epidemiological registries for Malaria, TB, 
and HIV”.  
Monitoraggio delle attività realizzate, gestione delle relazioni con la CE e il segretariato ACP, 
organizzazione di convegni, meeting e workshop inerenti il progetto 
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• Date (da – a)  2007 – 2008 
• Nome del datore di lavoro  Provincia di Rimini, Rimini 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione Internazionale in ambito culturale e storico 

• Tipo di impiego  Project Manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione del progetto ADRIANET – Adriatic Network for Institutional Cooperation 

finalizzato alla creazione di una rete istituzionale per lo scambio di buone pratiche relative alla 
gestione del territorio e alla gestione del patrimonio culturale e storico da parte degli enti pubblici 
dell’area adriatica, redazione di report tecnici relativi ai 4 temi del progetto. Il progetto è 
finanziato dal Programma INTERREG Cross Border Cooperation NPAA 2000-2007. 

 
• Date (da – a)  2007 – 2008 

• Nome del datore di lavoro  Comune di Pesaro, Pesaro 
• Tipo di azienda o settore  Ambiente e Territorio 

• Tipo di impiego  Project Manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione finanziaria del progetto WATERCYCLE – Planning and managing Water 

Resources, con l’obiettivo di realizzare azioni sperimentali nell’ambito di bacini acquiferi, 
comprese le coste e lagune, delle due sponde dell’Adriatico. Il progetto è finanziato dal 
programma INTERREG IIIB CADSES. 

 
• Date (da – a)  2006 – 2008 

• Nome del datore di lavoro  Coppem, Palermo  

• Tipo di azienda o settore  Ambiente e Territorio, patrimonio storico e culturale 
• Tipo di impiego  Project Manager 

• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione tecnica e finanziaria del progetto ECOMEMAQ – ECOmuseum Districts 
Network of the MEditerranean MAQuis avente l’obiettivo di promuovere la conoscenza della 
macchia mediterranea, patrimonio di inestimabile valore, comune a tutto il Mediterraneo. Il 
progetto è finanziato dall’iniziativa INTERREG ARCHIMED 

 
• Date (da – a)  2006 – 2007 

• Nome del datore di lavoro  IPI – Istituto per la promozione industriale, Roma 
• Tipo di azienda o settore  PMI 

• Tipo di impiego  Consulente 
• Principali mansioni e responsabilità  Consulenza nell’ambito della individuazione, pianificazione, progettazione di interventi strategici 

e progettuali di Cooperazione internazionale, di Cooperazione allo sviluppo, di Cooperazione 
decentrata e di Internazionalizzazione; trasferimento delle conoscenze e formazione on the job 
al personale della Direzione Cooperazione allo Sviluppo ed Internazionalizzazione dell’IPI. 

 
• Date (da – a)  2006 – 2007 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Vibo Valentia, Vibo Valentia 
• Tipo di azienda o settore  Patrimonio e Beni Culturali 

• Tipo di impiego  Project Manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di supporto alla gestione tecnica e finanziaria del progetto MED ARCHEO SITES – 

valorizzazione siti archeologici del Mediterraneo. Il progetto è finanziato dall’iniziativa 
INTERREG ARCHIMED 

 
• Date (da – a)  2005 – 2007 

• Nome del datore di lavoro  Provincia di Rimini, Rimini 
• Tipo di azienda o settore  Sviluppo, innovazione e competitività delle imprese 

• Tipo di impiego  Project Coordinator 
• Principali mansioni e responsabilità  Coordinamento e monitoraggio delle attività progettuali nell’ambito di MAVITRA – Le marché 

virtuel du travail dans le Bassin Méditerranéen - ha lo scopo di favorire e canalizzare la mobilità 
dei lavoratori nel bacino del Mediterraneo, per un miglioramento dei servizi per l’impiego. Il 
progetto è finanziato dall’iniziativa INTERREG MEDOCC 

 
• Date (da – a)  2005 – 2007 

• Nome del datore di lavoro  Comune di Rimini, Rimini 

• Tipo di azienda o settore  Ambiente e Territorio 
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• Tipo di impiego  Esperto Senior 

• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione tecnica e finanziaria del progetto SAWWTACA – Sewerage and Waste 
Treatment in the Adriatic Coastal Area. Il progetto è finanziato dal programma INTERREG IIIB 
CADSES. 

 
• Date (da – a)  2005 – 2007 

• Nome del datore di lavoro  Centro di Formazione CPF di Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Università 

• Tipo di impiego  Docente 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di docenza e project work in ambito di EUROPROGETTAZIONE. 

 
• Date (da – a)  2005 – 2007 

• Nome del datore di lavoro  Centro di Formazione CPF di Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Università 

• Tipo di impiego  Docente 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di docenza durante il corso I FINANZIAMENTI REGIONALI, NAZIONALI, COMUNITARI 

PER LE AMMINISTRAZIONI PUBBLICHE: metodologie e strumenti per la programmazione, 
progettazione e gestione  rivolto a dipendenti pubblici e rappresentanti della Provincia e dei 
Comuni di Ferrara per l’anno 2005 -2006 e per l’anno 2006 – 2007. 

 
• Date (da – a)  2005 – 2006 

• Nome del datore di lavoro  Centro di Formazione CPF di Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Università 

• Tipo di impiego  Docente 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di docenza durante il Master di II Livello: Fondamenti giuridici delle politiche e dei 

programmi comunitari e loro applicazione operativa negli Stati membri dell’Unione Europea  
 

• Date (da – a)  2005 - 2007 
• Nome del datore di lavoro  Comune di Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Programma Gioventù 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Coordinatore Internazionale del progetto Involve!, Azione 4, Programma Gioventù. Esperto e 

formatore sui temi della progettazione europea per i giovani, team building, gestione di progetti, 
gestione dei gruppi. 

 
• Date (da – a)  2004 – 2006 

• Nome del datore di lavoro  Regione Calabria, Reggio Calabria 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione Internazionale 

• Tipo di impiego  Esperto Senior 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di gestione tecnica e finanziaria del progetto COMPART – Comparing Partnerships. 

Coordinating and Programming Cross-border and Trans-national Partnerships in Mediterranean 
and South-East Europe Areas through Stakeholder and Benchmarking Analysis. Il progetto è 
finanziato dall’iniziativa INTERACT. 
Redazione di uno studio comparato sulle capacità di gestione della partnership e definizione di 
un piano d’azione per la regione Calabria per la collaborazione all’interno del Mediterraneo. 

 
• Date (da – a)  2003 – 2004 

• Nome del datore di lavoro  Ervet Spa, Bologna 
• Tipo di azienda o settore  Sviluppo, innovazione e competitività delle imprese 

• Tipo di impiego  Esperto 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di supporto alla gestione del progetto In.Clu.D. – Interreg IIIB CADSES. Assistenza 

tecnica per la realizzazione di un data base contenete informazioni su PMI europee e non 
europee. Realizzazione del sito internet. 

 
• Date (da – a)  2003 

• Nome del datore di lavoro  Regione Emilia Romagna 
• Tipo di azienda o settore  Allargamento UE 
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• Tipo di impiego  Consulente 
• Principali mansioni e responsabilità  Manager della pianificazione, predisposizione e realizzazione di una visita di contatto tra una 

delegazione della Regione Emilia Romagna e rappresentanti di Ministeri ungheresi per la 
definizione di contatti nell’ambito dei Misure di Preadesione: Twinning Light, Transition Facility, 
Schengen Facility. 

 
• Date (da – a)  2002 

• Nome del datore di lavoro  Delta 2000 - Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione Internazionale 

• Tipo di impiego  Consulente 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di assistenza alla gestione finanziaria del progetto Wetlands River management and 

sustainable development of the Tisza area, Programma Tacis CBC Small Project Facility. 
Attività di comunicazione per la promozione turistica e culturale delle aree coinvolte (Provincia di 
Ferrara, Ungheria e Ucraina), redazione di uno studio per lo sviluppo delle aree in base ad una 
ricerca comparata a livello europeo. 

 
• Date (da – a)  2002 – 2009 

• Nome del datore di lavoro  Associazione CAMINA - Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione Internazionale 

• Tipo di impiego  Consulente 
• Principali mansioni e responsabilità  Project manager per la gestione di progetti europei in Italia e all’estero (Libano, Germania). 

Attività di docenza durante seminari sul Programma Gioventù della 
Commissione Europea. 
Relatrice durante Conferenze in collaborazione con la Regione Emilia Romagna e gestione di 
laboratori sui Programmi Europei e sul project management. 
Consulente per la redazione di progetti all’interno dei finanziamenti del FSE, ob.3 della provincia 
di Bologna per l’obbligo formativo – servizio scuola; Progetto Gioventù – Azione 5 Misure di 
Sostegno. 

 
• Date (da – a)  1998 – 2008 

• Nome del datore di lavoro  Arciragazzi - Ferrara 
• Tipo di azienda o settore  Cooperazione internazionale 

• Tipo di impiego  Project manager 
• Principali mansioni e responsabilità  Attività di predisposizione, stesura, ricerca partner e gestione di progetti internazionali

nell’ambito dei programmi YOUTH, DAPHNE e dei progetti finanziati dal Consiglio d’Europa. 
Attività di consulenza nell’ambito della partecipazione al Forum di Agenda 21 e al Gruppo di 
Monitoraggio per l’individuazione degli indicatori per la realizzazione del Piano d’Azione 
all’interno della Provincia di Ferrara, in collaborazione con l’Assessorato all’Ambiente del 
Comune e della Provincia di Ferrara. 
Attività di educazione ambientale ed in particolare all’educazione al risparmio energetico 
nelle scuole all’interno del progetto Agenda 21 e Scuola 21. 

 
ISTRUZIONE E FORMAZIONE 

 
• Date (da – a)  1999 - 2000 

• Nome e tipo di istituto di istruzione 
o formazione 

 PROFINGEST Management School - Bologna, Italia 

• Principali materie / abilità 
professionali oggetto dello studio 

 Politiche UE, strumenti e metodologie per la progettazione comunitaria. 

• Qualifica conseguita  Master in Europrogettazione 
 

• Date (da – a)  2000 
• Nome e tipo di istituto di istruzione 

o formazione 
 College of Europe – Bruges, Belgio 

• Principali materie / abilità 
professionali oggetto dello studio 

 Politiche e strumenti attuativi di sviluppo regionale 2000-2007 

• Qualifica conseguita  Seminario intensivo sull’utilizzo dei Fondi Strutturali e sulle Politiche Europee 
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• Date (da – a)  1993-1999 

• Nome e tipo di istituto di istruzione 
o formazione 

 Università degli Studi di Bologna 

• Principali materie / abilità 
professionali oggetto dello studio 

 Economia, Diritto, Scienza Politica, Storia 

• Qualifica conseguita  Laurea in Scienze Politiche, indirizzo Politico-Amministrativo 
 

• Date (da – a)  1997 
• Nome e tipo di istituto di istruzione 

o formazione 
 University of Rotterdam, Rotterdam, Paesi Bassi 

• Principali materie / abilità 
professionali oggetto dello studio 

 Economia, Diritto, Scienza Politica, Storia 

• Qualifica conseguita  Attestato di frequenza al progetto SOCRATES - ERASMUS 
 

CAPACITÀ E COMPETENZE 

PERSONALI 
 

PRIMA LINGUA  ITALIANO 

ALTRE LINGUE 
 

  INGLESE 
• Capacità di lettura  OTTIMO A2 

• Capacità di scrittura  OTTIMO A2 
• Capacità di espressione orale  OTTIMO A2 

 
  FRANCESE 

• Capacità di lettura  BUONO 
• Capacità di scrittura  BUONO 

• Capacità di espressione orale  BUONO 
 

CAPACITÀ E COMPETENZE 

RELAZIONALI 

 Ottime capacità e competenze relazionali rafforzate anche tramite attività svolte a alivello 
internazionale. 
Durante l’esperienza lavorativa ho svolto numerose missioni di media-lunga durata all’estero 
collaborando con staff locali a livello Ministeriale e Regionale. 
Ottime capacità di leadership 

 

CAPACITÀ E COMPETENZE 

ORGANIZZATIVE

 Forti capacità organizzative: ottima capacità di gestione di gruppi lavoro nazionali ed 
internazionali, coordinamento di risorse umane e team progettuali, amministrazione di budget 
oltre un milione di euro. 

CAPACITÀ E COMPETENZE 

INFORMATICHE 
 Ottima esperienza nell’uso dell’applicativo Office e sistemi di navigazione 

Ottima conoscenza ed utilizzo di internet 

 

CAPACITÀ E COMPETENZE 

TECNICHE 

 Competenze informatiche: ottima conoscenza dei principali sistemi operativi e 
conoscenza approfondita dei principali software, gestione di banche dati relazionali: 
FileMaker Pro, gestione di dati relativi al project management: Microsoft Project 
Coordinamento, gestione (tecnica e finanziaria) di progetti di cooperazione 
internazionale, sviluppo regionale e internazionalizzazione (Cooperazione territoriale 
2007 – 2013, INTERREG, PHARE, TACIS, CBC, ASIA IT&C, ASIA URBS, EQUAL, 
RECITE II, DAPHNE, LIFE, TEMPUS, Business Support Programme). Assistenza 
all’implementazione delle attività, individuazione di metodi di valutazione e controllo 
efficaci, coordinamento della comunicazione interna ed esterna, gestione delle 
relazioni con le autorità di gestione e le altre istituzioni di riferimento; 
Sviluppo regionale: redazione di studi e ricerche, sviluppo di meccanismi e 
procedure per lo sviluppo locale legati ai Fondi Strutturali (analisi SWOT, marketing 
territoriale, programmi operativi, gestione, monitoraggio e valutazione, 
amministrazione, generazione di progetti); sviluppo locale integrato e partecipato 
(GOPP); 
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Formazione sulle tematiche correlate allo sviluppo regionale, FS, cooperazione 
internazionale, politiche europee, business start-up e sviluppo; Logical Framework 
Approach, tecniche di Project Management; 
Organizzazione di visite di studio, stage e seminari nell’ambito di diverse tipologie di 
progetti di cooperazione e di programma europei sia come tutor che come 
responsabile della gestione delle attività; 
Gestione dell’informazione: identificazione delle opportunità di finanziamento, 
ideazione e realizzazione di strumenti informatici per il trattamento automatizzato dei 
dati per società pubbliche e private; 
Consulenza sullo sviluppo e sull’internazionalizzazione delle imprese 
(Programmi europei; CIP, finanziamenti italiani L. n.212/92 MAE/MAP, L. n..84/2001, 
Programma Quadro, Bandi DG Imprese, ecc.); 
Trasferimento tecnologico e sviluppo di idee imprenditoriali innovative, consulenza 
per analisi di mercato, business planning, pianificazione economica e fund raising; 
Progettazione e gestione di progetti ambientali locali partecipati legati al processo 
di Agenda 21 e Scuola 21, studi di fattibilità sui temi ambientali; 
Partecipazione a master, seminari e conferenze in qualità di docente e relatrice. 

 
PATENTE O PATENTI  B 

 
Dichiaro che le informazioni riportate nel presente Curriculum Vitae sono esatte e veritiere. 
Dichiaro di essere consapevole di quanto comporta l’affermazione della veridicità di quanto sopra rappresentato e di essere a conoscenza 
delle sanzioni penali di cui all’art. 76 del D.P.R. 28.12.2000, n. 445 “Testo unico delle disposizioni legislative e regolamentari in materia di 
documentazione amministrativa” ed in particolare di quanto previsto dall’art. 495 del Codice Penale in caso di dichiarazioni mendaci o di 
false attestazioni. 
Quanto sopra viene presentato sotto forma di autocertificazione (dichiarazione sostitutiva di certificazione e dichiarazione sostitutiva di atto 
di notorietà) ai sensi degli artt. 19, 46 e 47 del DPR n. 445/2000 
Autorizzo il trattamento dei dati personali, ai sensi e per gli effetti del D.lgs. 30.6.2003, n. 196 “Codice in materia di protezione dei dati 
personali”. 
Allego alla domanda fotocopia semplice di un documento di riconoscimento valido ai sensi dell’art. 35 del DPR n. 445/2000 
 
 
 
Ferrara, 5 dicembre 2016 
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